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   تقرير الأمين العام إلى مجلس الأمن عن حماية المدنيين في الصراع المسلح 
نحو إرساء ثقافة للحماية   أولا -

طلب مني مجلس الأمــن في قـراره ١٢٩٦ المـؤرخ ١٩  - ١
ـــه، بحلــول ٣٠ آذار/مــارس  نيسـان/أبريـل ٢٠٠٠ أن أقـدم إلي
ـــاني عــن حمايــة المدنيــين في الصــراع  ٢٠٠١، هـذا التقريـر الث
المســلح، ومقصــد الــس في هــذا الشــأن هــو الاســتمرار في 
طلب تقارير من هذا القبيـل في المسـتقبل. وفي تقريـري الأول 
عـن حمايـة المدنيـين في الصـــراع المســلح (S/1999/957) الــذي 
قدمتـه إلى مجلـس الأمـن في ٨ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٩، رسمـــت 
صـورة شـديدة الصراحـة عـن الحقـائق الـــتي يواجهــها ملايــين 
المدنيين في أنحاء العالم من المنكوبين بحـالات الصـراع المسـلح، 
ــــالحرب وفي أمـــس الحاجـــة للعـــون  وهــم أنــاس محــاصرون ب
ـــت الــس باتبــاع مســار  والحمايـة. وبنـاء علـى ذلـك، أوصي
عمل واضح المعالم من أجل حمل أطراف الصراع على إســباغ 
حمايـة أفضـل علـى الســـكان المدنيــين واحــترام  الحقــوق الــتي 

يكفلها لهم القانون الدولي. 
وللأسف، فإن الواقع الذي يمسـك بتلابيـب السـكان  - ٢
المكروبين لم يتغير، حيث ظـل الجـانب الأكـبر مـن التوصيـات 
المهمة التي شملها التقرير الأول حبرا على ورق. ومن المـألوف 
تماما أن تحمل الحروب الملامح نفسها مثـل، اسـتنفار الأطفـال 
الجنـود واسـتعمالهم، وانتشـار الأسـلحة الصغـيرة والاتجـار ــا، 
والاسـتخدام العشـوائي للألغـام الأرضيـة، والتشـــريد القســري 

والتطهير العرقــــي الواسع النطاق، واستهداف المرأة والطفـل، 
وإنكار أبسط حقوق الإنسـان والظـاهرة الواسـعة النطـاق أي 
ـــائع. وثمــة خصيصــة  للإفـلات مـن العقـاب علـى ارتكـاب فظ
مخزية أخرى تضاف إلى جملة الحقـائق الـتي تحيـط بالصراعـات 
اليوم تتمثل في تزايد عدد المخـاطر الـتي تتـهدد حيـاة الموظفـين 
المحليــــين والدوليــــين العــــــاملين في المنظمـــــات الدوليـــــة وفي 

الجماعات الأخرى المعنية بتقديم المساعدة. 
فسـياق هـذا الموضـــوع واضــح المعــالم: فمــع انتشــار  - ٣
الصراعـات المسـلحة أصبـح المدنيـون هـم ضحاياهـا الرئيســيين 
فمن المألوف الآن القــول إن نسـبة عـدد ضحايـا الحـروب مـن 
المدنيـين قـد ارتفعـت بقـدر كبـير لتصـل إلى ٧٥ في المائـــة بــل 
ـــألوف� لأن  وتجــاوزت حــتى هــذه النســبة. وأقــول �مــن الم
ـــة  لا أحـد لا يعلـم في الحقيقـة. وقـد أحسـنت وكـالات الإغاث
صنعا عندما خصصت مواردها لمساعدة الأحياء بدلا من عـد 
ــــه في الوقـــت الـــذي تعـــد فيـــه الجيـــوش  الأمــوات. ذلــك أن
خسائرها، لا توجد أي وكالة مخولة عد القتلـى مـن المدنيـين. 
فضحايـا الصراعـات الشرسـة ليســـوا مجــهولين فحســب وإنمــا 
لا يمكـن إحصـــاء عددهــم. ويمكــن إلى حــد مــا تفســير هــذا 
التحول بالتغيرات التي ألمـت بطبيعـة الصـراع. فانخفـاض عـدد 
الحـروب بـين الـدول الـتي تشـن باســـتعمال الجيــوش التقليديــة 
عوض عنه ارتفاع عدد الحروب بين الدول التي تشـنها قـوات 
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ــــتي  غــير نظاميــة. كذلــك، وعلــى الأخــص في الصراعــات ال
ــــة، لم يعـــد  تنطــوي علــى عنصــر للكراهيــة العرقيــة أو الديني
المدنيـون المتضـررون يشـكلون ضحايـا عرضيـين لهـــذه القــوى 

غير النظامية الجديدة بل أصبحوا أنفسهم أهدافها الرئيسية. 
وفي أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠٠، الــتزمت جميـــع الـــدول  - ٤
الأعضـاء في المنظمـة، في إعـلان الأمـم المتحـدة بشـــأن الألفيــة 
(قرار الجمعية العامـة ٢/٥٥) بـأن تقـوم بتوسـيع نطـاق حمايـة 
المدنيين في حالات الطوارئ المعقدة وتعزيز هذه الحماية وفقـا 
للقانون الإنساني الدولي. غير أنه بنفس القدر الذي تخفـق فيـه 
الـدول الأعضـاء غالبـا في التصـــدي للأثــر المأســاوي للحــرب 
الحديثة على المدنيـين، تتسـم أيضـا قـدرة الأمـم المتحـدة بعـدم 
كفايتـها في الاسـتجابة لاحتياجـام مـن الحمايـــة والمســاعدة. 
ــــرى إلى الأمـــام  ويحــدوني الآن أمــل في أن نقطــع خطــوة أخ
نتجـاوز ـا تحليـل أخطـاء المـاضي ونسـعى إلى التمـاس الســـبل 
ـــام الــدولي كيمــا يســتطيع اســتيفاء  الـتي يمكـن ـا تعزيـز النظ
ـــين في حــالات الحــرب. ويحــدد  الاحتياجـات المـتزايدة للمدني
تقريـر الفريـق المعـني بعمليـــات الأمــم المتحــدة لحفــظ الســلام 
(A/55/305-S/2000/809) الخطـوات الـتي يمكـن للأمـم المتحـدة 

اتخاذهـا مـن أجـل تحســـين أدائــها. وأود في التقريــر الحــالي أن 
أركز على بعـض الخطـوات الإضافيـة الـتي يتعـين علـى الـدول 
الأعضـاء القيـام ـا مـن أجـل تدعيـم قدراـا الذاتيـة في حمايـــة 
ضحايـا الحـرب مـن المدنيـين بقـدر أكـبر مـن الفعاليـة،  وعلــى 
المبادرات التي تتكامل مع هذه الجـهود الـتي يمكـن أن يضطلـع 

ا مجلس الأمن وسائر هيئات الأمم المتحدة. 
وأعتقد بضرورة أن تعمل الـدول الأعضـاء، مدعومـة  - ٥
بالأمم المتحدة وسائر الجهات الفاعلة، من أجـل إرسـاء ثقافـة 
للحمايـة. ففـي هـذه الثقافـة تتمسـك الحكومـات بمســؤولياا، 
ــــد المســـتقرة في القـــانون  وتحــترم الجماعــات المســلحة للقواع
الإنســاني الــدولي، ويــــدرك القطـــاع الخـــاص الأثـــر المحتمـــل 
لمشــاركاته في منــاطق الأزمــــات، وتظـــهر الـــدول الأعضـــاء 

والمنظمات الدولية الالتزام الضـروري بكفالـة اتخـاذ إجـراءات 
عاجلة وحاسمة في مواجهة الأزمات. غير أن إرساء مثـل هـذه 
الثقافـة لا يعتمـد فقـط علـى اســـتعداد الــدول الأعضــاء إقــرار 
بعض الإجراءات الواردة تفصيلا أدناه، بل يعتمـد أيضـا علـى 
التعـامل مـع الواقـع وجـود الجماعـات المسـلحة والفـاعلين غــير 
التـابعين للـدول، فضـلا عـن اعتمـاده علـى دور اتمـع المـــدني 
ـــن أحــوال  في التحـرك مـن أحـوال الاسـتضعاف إلى الأمـن وم

الحرب إلى السلام. 
 

محددات الحماية   ثانيا -
�الحمايــــة� مفــــهوم لعمليــــة متشــــابكة ومتعـــــددة  - ٦
الطبقـات، تشـمل مجموعـة متنوعـــة مــن الكيانــات والنــهوج، 
وتعتمد على الظروف والمراحـل الـتي يجتازهـا الصـراع المعـين. 
وقد وقعت دول كثيرة في منطقة رماديـة تـتراوح بـين الحـرب 
والسلام: فقد ينفجر الصراع المسلح بوتيرة متقطعــة في أجـزاء 
من البلد، وتارة أخـرى يتضـاعف الصـراع أو يخبـو. وفي مثـل 
ـــوع جــهات الحمايــة وتنــوع  هـذه الحـالات غالبـا، يسـاعد تن
الولايـات المنوطـة ـا في تغطيـة قطـاع كبـير مـن الاحتياجــات 
المطلوبة من المنطقة المعينة للصراع. ومن ضمن الأنشـطة ذات 
ــــانية ورصـــد  الصلــة، في هــذا اــال، تقــديم المســاعدة الإنس
وتسجيل انتهاكات القـانون الإنسـاني الـدولي وقـانون حقـوق 
الإنسان، ورفع تقارير ذه الانتهاكات إلى الجـهات المسـؤولة 
وسائر صناع القرار؛ وبرامج البناء المؤسسي، وأصـول الحكـم 
وبرامج التنمية؛ وأخيرا، وفي اية الشـوط، القيـام أيضـا بنشـر 
قوات حفظ السلام. ويتعين في هذه الحالات مواءمة الأنشطة 
ــــن حـــالات الصـــراع،  مــع المتطلبــات المحــددة لكــل حالــة م
وتكييفــها بمــا يتناســب مــع احتياجــات الســــكان المنكوبـــين 

وهياكلهم وحساسيام. 
وتقع المسؤولية الأساسية في حماية المدنيين على عـاتق  - ٧
حكومام، حسبما تنص على ذلك المبادئ التوجيهيـة لتقـديم 
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المساعدة الإنسانية الـواردة في قـرار الجمعيـة العامـة ١٨٢/٤٦ 
المؤرخ ١٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩١. غـير أن هنـاك، في 
الوقــت نفســه، مســؤولية مباشــــرة تقـــع أيضـــا علـــى عـــاتق 
ــات  الجماعـات المسـلحة بموجـب المـادة ٣ المشـتركة بـين اتفاقي
جنيـف الأربـع والقـانون الإنسـاني الـدولي العـرفي بشـأن حمايــة 
السكان المدنيين في الصراع المسلح. فالصكوك الدولية تطلـب 
ـــن الجماعــات المســلحة علــى حــد ســواء  مـن الحكومـات وم
التحلـي بالمسـؤولية في حالـة الحـرب، واتخـاذ التدابـــير الكفيلــة 
بتوفير الاحتياجات الأساسية للسكان المدنيين وحمايتـهم. وفي 
الأحـوال الـتي لا يتيسـر فيـها للحكومـات المـوارد أو القــدرات 
لتقوم بذلك دون أي مساعدة يكون عليها التماس الدعم مـن 
منظومة المساعدة الدوليـة. ولا بـد أن يكـون الهـدف المرجعـي 
لأي جهد حمائي هو الفرد وليس المصالح الأمنية للدولـة. الـتي 
ــــة بـــالتحديد في كفالـــة أمـــن ســـكاا  تتمثــل مهمتــها الأولي

المدنيين. 
ومع التركيز على الجوانب الإنسانية للحمايـة، يتعـين  - ٨
ــــات  التــأكيد علــى عــدم جــواز أن تحــل الحمايــة محــل العملي
السياسـية. لأن حمايـة المدنيـين تتحقـق كـأفعل مـا يكـــون بمنــع 
الصراع المسلح من خلال �ثقافة المنع� التي دعــا إليـها مجلـس 
 .(S/PRST/1999/34) الأمـن في تشـرين الثـاني/نوفمــبر ١٩٩٩
أو يمكن تحقيقها بإاء الصراع برمته وبناء سلام مستدام على 
النحــو الــذي أكــده مجلــس الأمــن في شــباط/فــــبراير ٢٠٠١ 
(S/PRST/2001/5). فالحماية لا بد أن تحظــى بـالتعزيز، لكنـها 

ليست حلا في ذاا، وينبغي ألا ينظر إليها من هذا المنظور. 
 

تدابير لتعزيز الحماية  ثالثا -
 

المحاكمة على انتهاكات القانون الجنائي الدولي   ألف -
مـن غـير الممكـن مراعـاة معايـير الحمايـة المعـــترف ــا  - ٩
دوليـا بصـورة فعالـة مـا لم تعـطْ قـوة القـانون، ومـــا لم يجــر في 
إطـار هـذا القـانون المعاقبـة علـــى الانتــهاكات بشــكل منتظــم 

ومؤكد. ومن الخطوات المهمة المتخـذة في هـذا الصـدد إنشـاء 
المحكمتين المخصصتين ليوغوسلافيا السابقة ورواندا، واعتمـاد 
نظام روما الأساسي بشأن إنشاء محكمة جنائية دوليـة دائمـة. 
كمــا أن المــلاذات الآمنــة لمرتكــبي أعمــال الإبــادة الجماعيــــة 
والتعذيــب آخــذة في الاختفــاء. وتتكــــامل هـــذه التطـــورات 
بالمنجزات المهمة المتحققة على صعيد القانون الجنـائي الـدولي 
ـــين والــتزايد  مـن خـلال الفقـه القـانوني للمحكمتـين المخصصت
السريع في عدد التصديقات على نظـام رومـا الأساسـي. وقـد 
أدى هذا النموذج البازغ للقضـاء الجنـائي الـدولي إلى محاكمـة 
مرتكبي الانتهاكات الجسيمة للقانون الجنـائي الـدولي بـأن ثمـة 
إمكانية واردة فعلا لملاحقتهم جنائيا عما ارتكبوه مـن جرائـم 

في الماضي وأخرى يرتكبوا في الحاضر أو في المستقبل. 
الحرمان من العفو على الجرائم الجسيمة  - ١

تتيح الجهود الأخـيرة الراميـة إلى اعتقـال رؤسـاء دول  - ١٠
وحكومات سابقين أو حاليين وتوجيه الإدانـة إليـهم وإصـدار 
الأحكــام بحقــهم، فرصــــة للمحققـــين لزيـــادة اخـــتراق درع 
الحصانة. ولقد باتت المحاكم أكثر استعدادا لإرسـال إشـارات 
ـــك أرجــو أن أكــون  مؤداهـا أنـه لا أحـد فـوق القـانون. ولذل
واضحا في أنه من غير المقبول منح العفو لمرتكـبي الانتـهاكات 
الجسـيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي والقـانون الجنـائي الـــدولي. 
لقد أثبتت تجربة سيراليون أن منح هـذا العفـو لا يحقـق سـلاما 

أو مصالحة دائمين. 
أثر العدالة الجنائية  - ٢

إن الملاحقات والمحاكمات العادلة للأشـخاص المشـتبه  - ١١
فيهم يمكن أن تساعد كثـيرا في بنـاء الثقـة، وأن تسـهل تحقيـق 
المصالحـة في مجتمعـات مـا بعـد الصـراع بـالتخلص مـن إلصــاق 
الذنـب الجمـاعي. ويمكـن أيضـا بتغطيـة إعلاميـة للمحاكمــات 
ردع ارتكاب الجرائم في الصراعــات الحاليـة والصراعـات الـتي 
قـد تحـدث في المسـتقبل. غـير أن ردع الجريمـــة ومنعــها يحتــاج 
التزاما كاملا من جانب اتمع الدولي بتدعيم مقـاصد تحقيـق 
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العدالـــة والمســـاءلة، وترجمـــة ذلـــك بتوفـــير الوســـائل الماليــــة 
والتشـغيلية الضروريـــة للترتيبــات القضائيــة ســواء الــتي تنشــأ 
برعاية الأمم المتحدة أو برعاية الحكومات الوطنيـة. إن إنشـاء 
المحـاكم بـدون ضمـان التمويـل المـأمون والمسـتمر لهـا، وبــدون 
متابعة إعادة بناء النظم الوطنية للعدالة الجنائية يمكـن أن يخـذل 
ضحايا العنف الواسع النطاق وأن يهز ثقتـهم في العدالـة. وفي 
هـذا السـياق يتعـــين إيــلاء عنايــة خاصــة للمحكمــة المقترحــة 
بشـأن سـيراليون والفريـق المعـني بـالجرائم الجسـيمة المرتكبــة في 

تيمور الشرقية. 
أهمية الولايات القضائية الوطنية  - ٣

رغم أهمية الدور الذي تضطلع به المقاضاة الدوليـة في  - ١٢
تشجيع الامتثال المنتظم لقواعد القانون الدولي، يعتمد أساسـا 
على مدى الـتزام وتعـاون السـلطات القضائيـة الوطنيـة. وتقـع 
مســـؤولية مقاضـــاة الأفـــراد في المقـــام الأول، علـــى الجــــهاز 
القضائي بالدولة المعنية. وليس من شأن العـدل الـدولي سـوى 
إتمام هذه الجهود عندما تكون الدول غير قادرة أو غـير راغبـة 
حقا في التحقيق والمقاضـاة. وتجـدر الإشـارة بوجـه خـاص إلى 
تزايــد عــدد الــدول الــتي أعلنــت أــا ســتطبق مبــدأ الولايــــة 
القضائية العالمية وأشهر الأمثلة على ذلك قيام المملكة المتحـدة 
لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية بإلقـاء القبـض علـى رئيـس 
شـيلي السـابق أغوسـتو بينوشـيه بتهمـــة التعذيــب، بنــاء علــى 
طلـب مـن السـلطات الإسـبانية، وإلقـاء السـنغال القبـض علــى 
حسين حبري الرئيس التشادي الأسبق بتهم مماثلة. ومن شأن 
ــــة  ممارســة هــذا المبــدأ أن يكــون محفــزا ضروريــا علــى العدال
والمصالحـة في البلـد الأصلـي التـابع لهـا الجـاني. ويتوقـف نجـــاح 
ممارسته على توثيق التعاون فيما بين الـدول علـى أن يركـز في 
ذلـك علـى المسـائل المتعلقـة بإثبـات الأدلـــة وتســليم ارمــين. 
وتحقيقا لهذه الغاية، من اللازم أن تعمـل الـدول علـى إحـداث 
التواؤم بين تشـريعها الوطـني والمعايـير الدوليـة المعـترف ـا في 

القانون الإنساني الـدولي والقـانون الجنـائي الـدولي وكفالـة أن 
تنشىء لهما جهازا قضائيا نزيها يمكن الوثوق فيه. 
جهود تقصي الحقائق والمصالحة  - ٤

ـــدا  أوضحـت، مـع ذلـك، الخـبرات المكتسـبة مـن روان - ١٣
وأماكن أخرى، أن النظم القضائية الدولية والوطنيـة لا يمتلـك 
أي منها الموارد الضرورية لمقاضاة المشـتبه في ارتكـام جرائـم 
تتصل بالصراعات الذيـن قـد يصـل عددهـم إلى الآلاف. فقـد 
أصبحـت جـهود تقصـي الحقـائق والمصالحـة، الـتي كـانت تعــد 
إجراء استثنائيا منـذ سـنوات قلائـل، جـزءا لا يتجـزأ مـن قـهر 
العنف الماضي. ولقد أنشئت في الآونة الأخيرة لجـان لتقتصـي 
الحقائق في نيجيريا وبنما وسيراليون ويعتزم إنشاء لجـان مماثلـة 
في تيمور الشرقية؛ وتناقش إمكانية إنشاء لجان كهذه في عـدة 
سـياقات أخـــرى مــن ســياقات مــا بعــد الصراعــات. بيــد أن 
ــــلا عـــن  تقصــي الحقــائق والمصالحــة لا ينبغــي أن تصبــح بدي
المقاضـاة الفرديــة. وينبغــي أن يكــون الهــدف مــن وراء هــذه 
الجهود هو إتمام البحث عن الحقيقة، والمساءلة عـن الإسـاءات 
الماضية، وتشجيع المصالحـة الوطنيـة، وتوطيـد نظـام ديمقراطـي 
ناشـئ. إن وصـف طريقـة التغلـب علـى ظـاهرة الإفـــلات مــن 
العقاب، يجب تكييفه ليتلاءم مع الظـروف المحـددة الـتي يتسـم 

ا الصراع أو المنطقة المعنية. 
التوصيات: 

أحث مجلس الأمن والجمعية العامة على أن  - ١
يقدمــا، منــذ البدايــة، تمويــلا يعــول عليــه وكــــاف 
ومســـتمر للجـــــهود الدوليــــة، ســــواء للمحــــاكم 
والترتيبـات الدوليـــة القائمــة أو المقبلــة، المنشــأة في 
إطار بعثات عمليات الأمم المتحـدة لحفـظ السـلام، 
أو للمبـادرات الـتي تبـذل بالاتفـاق مـــع كــل دولــة 
ــــهاكات  عضــو علــى حــدة، لمحاكمــة مرتكــبي الانت
الجسـيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي وقـانون حقـــوق 

الإنسان. 
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أوصـي مجلـــس الأمــن بــأن ينظــر في وضــع  - ٢
ترتيبــات لمعالجــة الإفــلات مــن العقــاب، وحســـب 
الاقتضــاء مــن أجــل الحقيقــة والمصالحــــة، في أثنـــاء 
صياغة ولايات حفظ السـلام، لا سـيما عندمـا تـأتي 
هذه العمليات كرد على انتـهاكات واسـعة النطـاق 
ــوق  ومنهجيـة للقـانون الإنسـاني الـدولي وقـانون حق

الإنسان. 
أشــجع الــدول الأعضــــاء علـــى وضـــع أو  - ٣
تعزيـز التشـريعات والترتيبـات الداخليـة الـتي تنــص 
على التحقيق والمقاضاة والمحاكمـة بالنسـبة لأولئـك 
ــــن الانتـــهاكات المنهجيـــة والواســـعة  المســؤولين ع
النطــاق للقــــانون الجنـــائي الـــدولي. وتحقيقـــا لهـــذا 
الغــرض، أؤيــد الجــهود الراميــة إلى دعــــم الـــدول 
ـــة مكينــة  الأعضـاء في عمليـة بنـاء مؤسسـات قضائي
وموثوق ا تكون مجهزة لتنفيذ الإجراءات بصـورة 

نزيهة. 
 

إمكانية الوصول إلى الفئات السكانية الضعيفة   باء -
في كثـير مـن الحـالات، لا تتـاح إمكانيـة الوصــول إلى  - ١٤
ــــان ودون عوائـــق إلا  الفئــات الســكانية المدنيــة الضعيفــة بأم
بشكل متقطع، وغالبا ما تكـون مشـروطة أو تؤخـر، أو حـتى 
ترفض بجفاء. وغالبا ما تكـون العواقـب بالنسـبة لهـذه الفئـات 
الســكانية مدمــــرة: إذ تحـــرم مجتمعـــات بكاملـــها مـــن حـــتى 
المساعدة والحماية الأساسية. إن ما يلاقيه المدنيون من عـذاب 
في مثـل هـذه الظـــروف الفرديــة يــزداد تفاقمــا، حيــث غالبــا 
ما يستهدفون في الحرب الحديثـة، خاصـة في الحـروب الأهليـة 
في إطار استراتيجية سياسـية. إن تشـويه المدنيـين في سـيراليون 
والتجويـع المتعمـد للسـكان المدنيـين في الصومـال مثـالان علــى 
ذلك. وفي هذه الحالات، تكون إمكانيـة الوصـول إلى الأفـراد 

واتمعات المتأثرين بالحرب الشرط الأساسي لأي شكل مـن 
أشكال حمايتهم. 

وبســبب الطبيعــة الداخليــة الــــتي تتســـم ـــا معظـــم  - ١٥
الصراعـات، تضطـر وكـالات الأمـم المتحـدة واللجنـة الدوليـــة 
للصليب الأحمر، والمنظمات غير الحكوميـة بشـكل مـتزايد إلى 
التفاوض لكفالة إمكانية الوصول إلى المحتـاجين. وليـس بوسـع 
السكان المعذبين انتظار أن تفضي نتائج عمليات السلام، التي 
غالبـا مـا تكـــون طويلــة الأمــد، إلى إتاحــة إمكانيــة الوصــول 
إليـهم. ويجـب فـهم المفاوضـات حـول إمكانيـة الوصـول علــى 
أـا ضـرورة إنسـانية ملحـة. وفي ضـوء الإطـار الفـائق التعقيــد 
الـذي تجـري فيـه معظـم هـذه المفاوضـات، الـتي تضـم مجموعــة 
شتى من الأطراف المحاربـة والأطـراف المؤثـرة الدوليـة، تتضـح 
الحاجة إلى معايير مشـتركة واسـتراتيجيات تكميليـة للتفـاوض 
فضلا عن مفاوضين مهرة. وفي الواقع العملي، غالبـا مـا تعيـن 
قدرة المفاوضين نطاق المسـاعدة الإنسـانية والحمايـة المقدمتـين 
للفئــات البائســة مــن الســكان. وســيكون مــن شــأن وضــــع 
�قواعد إجرائية� مشتركة المساعدة على زيادة إمكانية التنبؤ 
ـــادة فعاليتــها،  بنتـائج المفاوضـات حـول إمكانيـة الوصـول وزي
والحد من احتمـالات الوقـوع في أخطـاء بسـبب قيـام أطـراف 

الصراع بإيقاع الوكالات ضد بعضها البعض. 
الحصول على إمكانية وصول مفيدة  - ١

ينبغي دائما، كقـاعدة عامـة، أن يوضـع للمفاوضـات  - ١٦
حـول إمكانيـة الوصـول هـدف واضـح وأن تفضـــي إلى توفــير 
حيز إنساني يمكن من الوصول إلى المحتاجين بدون عوائـق وفي 
الوقـت المطلـوب وبصـورة مأمونـة ومســـتمرة. ويجــب تحقيــق 
ـــى اســتمرارها طــوال  إمكانيـة الوصـول وتنظيمـها والعمـل عل
الصــراع، وذلــك مــن خــلال العمــل مــع الأطــراف بشــــكل 
مسـتمر. إن عجـز وكـالات المعونـة العاملـة في ســـيراليون عــن 
القيام، على مدار عام ١٩٩٨، بمجـرد إجـراء اتصـالات أوليـة 
مع الجبهة الموحـدة الثوريـة يبـين صعوبـات الدخـول في حـوار 



601-30028

S/2001/331

منظم مع جماعــات المتمرديـن. ومـن شـأن إقامـة صلـة منتظمـة 
وتوفـير حريـة الانتقـال في منطقـة الصـــراع الإســهام في إعــادة 
حيـاة السـكان المتـأثرين بـالحرب إلى طبيعتـها وبنـاء الثقـة فيمـا 
بينهم. كذلك من شأن وجود الوكالات الإنسـانية باسـتمرار 
توفير قدر من الأمن للسكان الذين، في حالة انعدام ذلك، قـد 
يقعون تحت رحمة أطـراف الصـراع وحدهـم أو يضطـرون إلى 
ترك منازلهم. لذا فإن بنود مشاركة الوكالات في حالـة معينـة 
من حالات الصراع يجب أن تحدد بوضوح شروطا للعمليـات 
ــــات تســـتند إلى الاحتياجـــات  الإنســانية، تتيــح إجــراء تقييم

الفعلية، وتقديم المساعدة بشكل منتظم، ورصد البرامج. 
التعقيدات على أرض الواقع  - ٢

رغم أن مجلس الأمن قد أعاد بصــورة متكـررة تـأكيد  - ١٧
أهمية إمكانية الوصول الآمنة وبدون عوائق (انظر، على سبيل 
المثال، القرار ٧٠٦ (١٩٩١) بشأن العراق أو القـرار ١٣٣٣ 
(٢٠٠٠) بشأن أفغانستان)، والحصول علـى إمكانيـة وصـول 
آمنة بشكل منتظم، هـو صـراع يومـي يكتنفـه عـدد وافـر مـن 
الشـواغل العمليـة، بمـا في ذلـــك وضــع الاشــتراطات، وطلــب 
ــــة  الأطــراف المحاربــة نصيبــها مــن المعونــة قبــل إتاحــة إمكاني
الوصول إلى الفئات الضعيفة مـن السـكان؛ والتجويـع المتعمـد 
للمدنيين للاستئثار بالمعونة الغذائية لتغذيـة المقـاتلين؛ أو تقـديم 
أصنــاف مزدوجــة الغــرض يمكــن أن تخــــدم الجـــهد الحـــربي. 
وبمقتضــى القــانون الــدولي، يخــول للمشــردين وغــيرهم مــــن 
ضحايــا الصراعــات الحــق في الحمايــة والمســــاعدة الدوليتـــين 
عندمـا لا تتيـح ذلـك السـلطات الوطنيـة. بيـد أن المفاوضــات، 
على أرض الواقع، غالبا ما تدور حـول النتـائج العمليـة: علـى 
ـــة بتســليم أصنــاف  سـبيل المثـال، عـدم سمـاح الأطـراف المحارب
غذائية معينة نظرا لتصورها أا دد أهداف جهدهم الحربي. 
وغالبـا مـا يحـدد النـــهج تجــاه هــذه التحديــات مــدى  - ١٨
موثوقيـــة وفعاليـــة الجـــهد الإنســـاني. ومـــــن ثم فــــإن تعزيــــز 
المفاوضـات حـول إمكانيـة الوصـول تتطلـب وضـــع سياســات 

ومعايــير مشــتركة لعمــل وكــالات المعونــة معــا. وينبغـــي أن 
تتناول هذه المعايير إجراءات الحصول على الترخيص، ورصـد 
تسـليم المعونـة لتقليـل إمكانيـة وصـول السـلع إلى المحــاربين إلى 

أقل قدر ممكن، مع كفاءة التنسيق. 
إشراك أطراف الصراع  - ٣

في صـراع بـين فصـــائل متعــددة كــالصراع الدائــر في  - ١٩
جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، أثبتـــت التجربـــة ضـــــرورة 
الحصول على موافقة كثير من الأطراف على كل من الصعيـد 
ــــة  المحلــي والإقليمــي والوطــني والــدولي بغــرض توفــير إمكاني
ـــدة ومنتظمــة للفئــات الســكانية الضعيفــة داخــل  وصـول مفي
منـاطق تتغـير فيـها يوميـا خطـوط جبهـة القتـــال. وقــد يشــمل 
ذلـك عـددا مـن الجماعـات المسـلحة وأطرافــا رئيســية أخــرى 
لا تنتمــــي إلى الدولــــة ذات أهــــداف سياســــية واقتصاديــــــة 
واستراتيجية متنوعة وغامضـة في أغلـب الأحـوال. وفي بعـض 
الأحوال تعمل هذه الأطراف عبر الحدود الدوليـة وتبقـى عـن 
ــــه تحقيقـــا  عمــد خــارج الإطــار المعيــاري الــدولي المعمــول ب
ـــارس الجماعــات المســلحة، في معظــم حــالات  لأهدافـها. وتم
الصـراع بـين عـدة دول، سـيطرة فعليـة علـى أجـزاء مـن البلـــد 
وعلـى الســـكان المدنيــين الذيــن يعيشــون فيــها. لــذا يتطلــب 
التفاوض للحصول على إمكانية الوصـول إلى هـؤلاء السـكان 

إشراك هذه الجماعات. 
وفي حــين أن الحكومــات المتضــررة ينتاــا في بعـــض  - ٢٠
ــــؤدي إشـــراك الجماعـــات  الأحيــان القلــق إزاء احتمــال أن ي
المسـلحة علـى هـذا النحـو إلى منحـها شـرعية، ينبغـي إحــداث 
التوازن بين هذه الشواغل والحاجـة الماسـة للتحـرك الإنسـاني. 
إن الالتزام بالمحافظة على السلامة البدنية لكل مـدني يعيـش في 
نطـاق الولايـة القضائيـة للحكومـات، بغـض النظـر عـــن نــوع 
ــذي  جنسـه، أو عرقـه، أو ديانتـه، أو معتقـده السياسـي، هـو ال
ينبغــي أن يوجــه هــذه الحكومــات عنــد ممارســة مســـؤوليتها 
السيادية. ويجب على الحكومـات، حيثمـا تمنـع مـن الوصـول 
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إلى السكان المدنيين بسبب وقوعــهم تحـت سـيطرة الجماعـات 
ــــراف مؤثـــرة محـــايدة تنفيـــذ المهمـــة  المســلحة، أن تتيــح لأط
الإنسانية المنوطة بالحكومات. ولا يعفي انعدام السيطرة علـى 
هـذا الوجـه الحكومـــات مــن مســؤوليتها عــن جميــع المدنيــين 

الخاضعين لولايتها القضائية. 
ويكتسب أيضا إشراك الجماعـات المسـلحة في حـوار  - ٢١
بناء أهمية حيويــة لكفالـة أمـن وسـلامة العمليـات الإنسـانية في 
منطقة الصراع. وغالبا ما يتصور المحاربون أن توفـير المسـاعدة 
والحماية الإنسانيتين للفئات السكانية الضعيفة هو عمليـة غـير 
محـايدة بـــل ذات دوافــع سياســية. وفي الصراعــات بــين عــدة 
دول، التي تكون فيـها الدوافـع السياسـية والاسـتراتيجية لـدى 
الأطـراف في أغلـب الأحـــوال طــرد جماعــة إثنيــة أو دينيــة أو 
سياســية أو إفنائــها، فــإن الوفــاء بحــــتى أبســـط الاحتياجـــات 
الأساسية لهؤلاء السكان قد يتصور على أنه تدخـل مباشـر في 
ـــك، ينظــر دومــا إلى الوكــالات  الجـهد الحـربي. وعلـى إثـر ذل
الإنسانية، رغم أا تسـعى إلى تحقيـق أهـداف محـايدة مكرسـة 
في القانون الدولي، ومن ثم تصبح الوكالات أهدافا بحد ذاا. 
إن الوتيرة المتسارعة للغاية التي يسقط ا الضحايا من الأفـراد 
المدنيـين التـابعين للأمـم المتحـدة، ســـواء المحليــين أو الدوليــين، 
الذيـن خدمـوا في منـاطق الصراعـات علـى مـدار فـترة العــامين 
ونصـف الماضيـة لشـاهد مثـير للأسـى علـى هـذا التطـور. ففــي 
الفترة الفاصلة بـين ١ كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٢ و٣١ آب/ 
أغسـطس ١٩٩٨، كـان عـدد الموظفـــين الذيــن لقــوا حتفــهم 
١٥٣ موظفا وكان عـدد الموظفـين الذيـن أخـذوا كرهـائن أو 
اختطفوا ٤٣ موظفا (انظر S/1998/883)، منذ آب/أغسـطس 
١٩٩٨، ارتفع عدد هؤلاء الموظفـين إلى ١٩٨ و ٢٤٠ تباعـا 

(حتى ٢٠ آذار/مارس ٢٠٠١). 
المشردون داخليا  - ٤

تكتسب إمكانية الوصول المفيـدة أهميـة عندمـا تتعلـق  - ٢٢
بـالوصول إلى المشـردين داخـل حـدود بلدهـم المقـــدر عددهــم 

بما بين ٢٠ إلى ٢٥ مليون مشرد. إن محنة هذه الفئـة الضعيفـة 
بشكل استثنائي قد اكتسب سمـة الإلحـاح في فـترة التسـعينات 
حيــث زاد عددهــــم زيـــادة كبـــيرة في أعقـــاب العديـــد مـــن 
الصراعات المسلحة الداخلية التي شهدها ذلـك العقـد. وعـادة 
مـا يعـانون، بسـب اضطرارهـم لمغـادرة منـازلهم، مـن ظـــروف 
الحرمـان الشـديد، وانعـدام المـــأوى، وعــدم الأمــن، والتميــيز. 
ــــإن  وحيــث إــم يدخلــون في نطــاق ولايــة الدولــة المعنيــة ف
ــــام الأول، علـــى الســـلطات  مســؤولية حمايتــهم تقــع، في المق

الوطنية ذات الصلة. 
بيـد أن السـلطات الوطنيـة قـد فشـلت، في كثـــير مــن  - ٢٣
ـــين للســكان  الحـالات، في توفـير الحمايـة والمسـاعدة الضروريت
الذيـن اقتلعـوا مـن بلداــم أو توفــير إمكانيــة الوصــول إليــهم 
بصورة آمنة ومفيدة أمـام المنظمـات الدوليـة، وبسـبب انعـدام 
ـــردين  نظـام مسـتقر لتقـديم المسـاعدة والحمايـة الدوليتـين للمش
ـــات  داخـل حـدود بلداـم، ظلـت في كثـير مـن الأحيـان عملي

الاستجابة لاحتياجام غير متسقة ومتعارضة وغير فعالة. 
وفي هــذا الصــدد، أصبــح ينظــر بشــــكل مـــتزايد إلى  - ٢٤
المبادئ التوجيهية بشأن التشـرد الداخلـي، الـتي وضعـها ممثلـي 
ــــــها أداة للوفـــــاء ـــــذه  المعــــني بالمشــــردين داخليــــا، بوصف
الاحتياجات وغيرها من الاحتياجـات الأساسـية لـدى أولئـك 
المشـردين داخـل حـدود دولتـــهم. فعلــى ســبيل المثــال، تبــذل 
الجــــهود في جورجيــــا وأرمينيــــــا وأذربيجـــــان لاســـــتعراض 
ـــة فيمــا يختــص بالمبــادئ التوجيهيــة بشــأن  التشـريعات الوطني
التشـرد الداخلـي. وفي بلـدان أخـرى مثـل أنغـولا وكولومبيـــا، 
أدرجت حكومتا البلدين المبادئ التوجيهية في تنفيذ سياسـاا 
ــــة  وتشــريعاا الوطنيــة. وبالإضافــة إلى ذلــك، أنشــأت اللجن
ـــــين  الدائمـــة المشـــتركة بـــين الوكـــالات شـــبكة مشـــتركة ب
الوكـالات، تتـألف مـن مسـؤول الاتصـال في جميـع المنظمــات 
المعنية، لإجراء عمليات استعراض لبلدان مختارة لديـها سـكان 
مشـــردون داخليـــا، وتقـــديم مقترحـــات لتحســـين عمليــــات 
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الاستجابة الدولية لاحتياجام الأساسية. وتحقيقا لهذه الغاية، 
عين منسق خاص معني بالتشرد الداخلـي تـابع للأمـم المتحـدة 
داخل مكتب تنسيق الشؤون الإنسـانية بـالأمم المتحـدة لتـولي 

قيادة عملية الاستعراض المذكورة. 
النهج المنسق  - ٥

لذا فإن وضع ج منسق للمفاوضـات حـول إمكانيـة  - ٢٥
الوصـول قـد يكـون مســـألة حيــاة أو مــوت بالنســبة للفئــات 
السـكانية الضعيفـة والعـاملين في الشـؤون الإنسـانية علـى حــد 
ــــة  ســواء. ويشــكل العــدد الكبــير غالبــا مــن وكــالات المعون
الداخلية والداخلية العاملة في منطقـة صـراع مـا تحديـا في حـد 
ـــة، مدفوعــة بولايــات  ذاتـه. فغالبـا مـا تقـوم الوكـالات الدولي
ـــة الوصــول بشــكل  ومصـالح متباينـة، بالتفـاوض حـول إمكاني
مستقل ومن ثم تقلـل مـن فعاليـة اسـتجابتها الذاتيـة واسـتجابة 
غيرهـا مـن الوكـــالات. إن الازدواجيــة في الجــهود والســلوك 
ــــد  المــراوغ الــذي تبديــه الأطــراف المحاربــة مــن شــأما دي
الاتفاقـات الهشـة بشـأن إمكانيـــة الوصــول. لــذا فمــن الــلازم 
ــــن التنســـيق والابتكاريـــة  وضــع ــوج تتســم بقــدر أكــبر م
للمفاوضات حول إمكانيـة الوصـول، علـى سـبيل المثـال، مـن 
خــلال �تجميــع� مصــالح الوكــالات المتســــقة مـــع ولاياـــا 
والاتفــاق علــى مفاوضــات قطاعيــة تكمــل بعضــــها بعضـــا. 
وينبغـي أن يعطـي النـهج المنسـق ثقـلا للتخطيـط الاســتراتيجي 
والإعداد الكافي حتى في حالـة مواجهـة أزمـة مـا. وتمثـل حملـة 
التطعيم التي تمت بقيادة منظمة الصحة العالميـة ومنظمـة الأمـم 
المتحدة للطفولة في جمهورية الكونغو الديمقراطية عـام ٢٠٠٠ 

مثالا على الجهد المنسق الناجح. 
إن وضوح الأهداف والفهم الصحيــح للسـياق المحلـي  - ٢٦
وللأسـباب الجذريـة وراء الصـراع ينبغـــي أن يكونــا شرطَــــين 
لا عنـى عنهما في أي مفاوضات حول إمكانية الوصـول. لـذا 
طلبت من اللجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات وضـع دليـل 
للمفاوضـات والاسـتراتيجيات بشـأن إمكانيـة الوصـول بمــا في 

ذلك نقاط مرجعية لعمل وكالات المعونة معا ، وفض عملـها 
معـــا، ومطـــالب المشـــــروطية، وإجــــراءات الحصــــول علــــى 
الترخيص، واحتياجات التقييم، وغير ذلك من المبادئ املـة 
في هـذا التقريـر. وينبغـي أن يسـاعد هـذا الدليـل علـــى توجيــه 
المفاوضين نحو تحقيق الاتسـاق والشـفافية والمسـاءلة والموثوقيـة 
خـلال المفاوضـات، وفي السـعي للوصـول إلى إمكانيـة وصــول 

آمنة ومستمرة وفي حينها وبلا عوائق. 
وطلبت كذلك إلى منسـق الإغاثـة في حالـة الطـوارئ  - ٢٧
أن يقـــوم، بالتعـــاون مـــع اللجنـــة الدائمـــــة المشــــتركة بــــين 
الوكـالات، بوضـع نمـاذج لتحسـين تنسـيق المفاوضـات حـــول 
إمكانيـة الوصـول علـى أرض الواقـع. ومـن شـــأن العمــل نحــو 
وضـع اسـتراتيجيات متكاملـة للتفـــاوض المســاعدة علــى منــع 
الفئات المحاربة من تأليب وكالات المعونة ضد بعضـها بعضـا، 

على نحو ما حدث في عدد من الصراعات الأخيرة. 
التوصيات 

في ضـوء إقـرار مجلـس الأمـن بأهميـــة كفالــة  - ٤
إمكانيـــة وصـــول أفـــراد الشـــــؤون الإنســــانية إلى 
السكان المدنيين المحتاجين للمعونة بصورة آمنة وبلا 
عوائق وذلك في القـرار ١٢٦٥ (١٩٩٩)، أحـث 
الس العمل مـة لإشـراك أطـراف أي صـراع في 
حــوار يرمــي إلى تحقيــق الوصــــول الآمـــن وبـــدون 
عوائــــق لعمليــــات الإغاثــــة الإنســــــانية وإثبـــــات 
اســتعدادها للتحــرك عنــد رفــــض كفالـــة إمكانيـــة 

الوصول المذكورة. 
أشجع مجلس الأمـن علـى أن يوفـد، بتواتـر  - ٥
أكبر، بعثات تقصي الحقــائق إلى منـاطق الصراعـات 
لتعيين الاحتياجات المحددة من المسـاعدة الإنسـانية، 
لا سيما الحاجة إلى الحصول على إمكانية الوصـول 
الآمنة والمفيدة إلى جميع الفئات السكانية الضعيفة. 

 



01-300289

S/2001/331

الفصل بين المدنيين والعناصر المسلحة   جيم -
سـبق لي أن سـلّمت في تقريـري الصـادر ســنة ١٩٩٨  - ٢٨
عـن أسـباب الـتراع في أفريقيـا وتعزيـز السـلم الدائـــم والتنميــة 
المسـتدامة في أفريقيـــا (A/52/871-S/1998/318) بــأن �ســلامة 
اللاجئـين أصبحـت مســـألة تدعــو إلى القلــق الــدولي المــتزايد، 
شـأا شـأن أمـن الـدول الـــتي تســتضيف كثــيرا مــن الســكان 
ـــتي يتجمــع أولئــك الســكان علــى مقربــة مــن  اللاجئـين أو ال
حدودهـا�. وتقديـري هـذا لم يتغـير. بـل إن تحركـات جمـــوع 
المشردين عبر الحدود الدولية، التي ترجع في كثير من الأحيـان 
إلى الحروب الأهليــة الدائـرة في المنطقـة، تؤثـر علـى التوازنـات 
الإثنيــة الهشــة في البلــدان اــاورة، مــن ثم تزعــزع اســــتقرار 
اتمعات المستقبلة لهم. وعلاوة على ذلك، فالخطر كبـير مـن 
أن يسفر تحرك هذه الجموع الـتي تصـل في بعـض الأحيـان إلى 
مئـات الآلاف مـن السـكان في صحبـة العنـاصر المســـلحة عــن 
ـــــة  تقويــــض الأمــــــن في المنطقــــــــة أو المنــــاطق دون الإقليمي
بأكملها، مما يجعل الصراع الذي كان في الأصل محليـا صراعـا 

دوليا. 
وخـير شـاهد علـى هـذه المخـــاطر هــو مــا حــدث في  - ٢٩
زامبيــا وجمهوريــة الكونغــــو وتيمـــور الغربيـــة (إندونيســـيا). 
وأحـدث هـذه الحـالات المماثلـة هـو تصعيـد القتـال في منطقـــة 
باروتس بيك في منطقة الحـدود الواقعـة بـين ليبريـا وسـيراليون 
وغينيا. فقد صارت هذه البقعة الصغيرة من غينيا ملاذا لنحـو 
٠٠٠ ١٨٠ لاجئ من سـيراليون وليبريـا. ومـع انتقـال القتـال 
ــح  بـين العنـاصر المسـلحة مـن ليبريـا وسـيراليون إلى غينيـا، أصب
هناك ما يدعـو هـؤلاء المشـردين إلى الهـروب مـرة أخـرى، ممـا 
ــــات اللاجئـــين في العـــالم.  تســبب في واحــدة مــن أســوأ أزم
وبالإضافـة إلى ذلـك، فـــإن ٠٠٠ ٧٠ مواطــن غيــني أصبحــوا 
معرضين لخطر شديد. ولذلــك، فقـد صـار مـن الضـروري إلى 
ـــابع المــدني لمخيمــات  أقصـى حـد الإسـراع بالحفـاظ علـى الط
المشـردين ومسـتوطنام – اللاجئـون والمشـردون داخليـــا – في 

أقرب وقت ممكن، عـن طريـق الفصـل بـين المدنيـين والعنـاصر 
المسلحة التي تتحرك معهم. فمن شأن هذا الفصـل أن يسـاعد 
علـــى منـــع تصعيـــد الصراعـــات وأن يكفـــل للـــهاربين مــــن 
ـــــة  الاضطـــهاد أو الحـــرب أن يتلقـــوا مـــا يلزمـــهم مـــن حماي

ومساعدة. 
ــــترتب علــــى اختــــلاط الســــكان  الأثـــر الم - ١

المشردين بالعناصر المسلحة 
أدى عدم الفصل بـين العنـاصر المسـلحة والمدنيـين إلى  - ٣٠
حالات يرثى لها داخل هذه المخيمات والمستوطنات وحولهـا. 
ـــــة  فكمـــا يـــبرهن علـــى ذلـــك مـــا حـــدث في تيمـــور الغربي
ـــين يتيــح  (إندونيسـيا)، فـإن عـدم الفصـل بـين المحـاربين والمدني
عـــادة للمجموعـــات المســـلحة الســـــيطرة علــــى المخيمــــات 
ونزلائـها، ممـا يضفـي علـى الحالـة فيـها طابعـا سياسـيا وينشــئ 
تدريجيا ثقافة عسكرية في داخلها. ويكون الأثر المـترتب علـى 
الأمن والأمان لكل من اللاجئين والسكان المحليين المحيطين ا 
ـــتي تتحــرك بحريــة في  خطـيرا. إذ يمكـن أن تقـوم الميليشـيات ال
المعسـكرات باحتجـاز نزلائـها كافـة كرهـائن، وبـث الرعــب، 
ــــا،  وتجنيــد المدنيــين، بمــا في ذلــك الأطفــال للخدمــة في قوا
والاعتـداء علـى النسـاء واسـتغلالهن جنســـيا، ومنــع المشــردين 
ـــارهم. وبالإضافــة إلى ذلــك، فكثــيرا  عنـوة مـن العـودة إلى دي
ــــك  مــا يتــم تحويــل مســار المعونــة واللــوازم الإنســانية إلى تل
العناصر المسلحة بدلا من المستفيدين المدنيـين الموجهـة إليـهم. 
وفي النهاية، فإن عدم وضوح الخط الفاصل بين الطـابع المـدني 
والطابع العسكري للمخيمات يعرض المدنيين المقيمين ـا إلى 
خطـر التعـــرض لهجــوم مــن القــوات المتحاربــة الــتي تــرى في 

المخيمات مدخلا إلى إحياء القتال. 
معوقات الاستجابة  - ٢

لا تزال الاستجابة لهذه الظاهرة غير مناسـبة لأسـباب  - ٣١
عمليــة وسياســية. فــالبلدان المضيفــة الــتي تتحمــل المســـؤولية 
الرئيسـية عـن كفالـة أمـن اللاجئـين علـى إقليمـــها تشــعر بــأن 
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أعبـاء التحديـات التشـغيلية والماديـة الـتي ينطـوي عليـــها توفــير 
سـبل العيـش لهـذه الجمـوع الغفـيرة المتوافـدة تـتزايد يومـا بعـــد 
يـــوم. وعليـــها أن تحـــافظ علـــى الطـــابع المـــدني والإنســـــاني 
لمسـتوطنات المشـردين، وتحديـد أمـاكن منفصلـة للمخيمـــات، 
وفصـل المحـاربين فصـلا عـن المدنيـين، بـاللجوء إلى عـدة تدابـير 
منها نزع السلاح عن أفراد القوات وتسـريحهم واحتجـازهم. 
ـــاعب والخــوف مــن  فـالواقع هـو أن الرغبـة في تجنـب هـذه المت
الانزلاق إلى المشاركة في الصراع يجعـلان العديـد مـن البلـدان 
المؤهلــة لاســتضافة اللاجئــين ترفــض بصــورة مــــتزايدة منـــح 
اللجـوء للسـكان المشـردين عـن طريـق إغـــلاق حدودهــا، ممــا 
يزيد من تفاقم حالة المدنيين المشردين داخـل منطقـة الصـراع. 
ومـع التســـليم تمامــا بأهميــة الــدول المضيفــة في الحفــاظ علــى 
ــح  حيادهـا في الصـراع، لا بـد لنـا مـن أن نبـين بوضـوح أن من
حـق اللجـوء إلى المكروبـين والمضطـــهدين، وكفالــة حمايتــهم، 
وتوفير الإغاثة والمساعدة لهـم، مـن المسـؤوليات الـتي تتحملـها 

الدول. 
وليــس باســتطاعة الوكــالات الإنســانية الــــتي كثـــيرا  - ٣٢
ما تكون أول الحاضرين إلى الموقع وآخرهم في تلـك الحـالات 
أن تتعــرف علــــى العنـــاصر المســـلحة الموجـــودة في مخيمـــات 
اللاجئـــين، فتلقـــي القبـــض عليـــهم وتـــترع الســـلاح عنـــهم 
ـــــع لا بالولايــــة  وتســـرحهم. إذ أن هـــذه الوكـــالات لا تتمت
القضائية ولا بالوسائل اللازمـة للاضطـلاع ـذه الأنشـطة. ثم 
ـــى العنــاصر المســلحة يــؤدي في حــد ذاتــه إلى  إن التعـرف عل
ــــة القانونيـــة، لا يقـــدم  مشــاكل عمليــة عديــدة. فمــن الناحي
القــانون الإنســاني الــدولي تعريفــا للمحــاربين المشــــاركين في 
الحـروب الداخليـة نظـرا لتخـوف الـدول الأعضـاء مـن إضفــاء 
صفة رسمية على أشخاص تعتـبرهم مـن العصـاة أو المتمرديـن. 
ــــراد الميليشـــيات  ومــن الناحيــة العمليــة، كثــيرا مــا يحــاول أف
والعنـاصر المسـلحة الاختفـاء بـــين الســكان المدنيــين الهــاربين، 
ومـن ثم فـهم لا يرتـدون بـالضرورة الـزي العســـكري حــتى لا 

تنكشف هويتهم. وعـلاوة علـى ذلـك، فالصراعـات المسـلحة 
الداخليـة تمـر بمراحـل مختلفـة مـن وقـف إطـلاق النـار أو وقــف 
القتال واستئنافه ومـا يـترتب علـى ذلـك مـن تعـاقب عمليـات 
التسريح والتعبئة. ثم إن وجـود المحـاربين غـير المتفرغـين (كـأن 
يكـون الشـخص مزارعـــا في النــهار ومحاربــا في الليــل) وقيــام 
المدنيـين بتقـديم مسـاعدات أساسـية للمحـاربين وتوفـير الملجـــأ 
ـــة، فتكــون النتيجــة ازديــاد  لهـم لممـا يزيـد هـذه المسـألة صعوب
المخاطر التي تتعرض لها العمليات الإنسانية بسبب عدم توافـر 
الأمـن في هـذه المخيمـات. ومـن الشــواهد المؤلمــة علــى ذلــك 
عمليـات القتـل الـتي راح ضحيتـها موظفـو الإغاثـة الدوليــة في 
تيمـور الغربيـة (اندونيسـيا) وغينيـــا. وقــد اضطــرت عمليــات 
حفظ السلام نتيجة لذلك إلى الانسحاب مـن المخيمـات، بـل 
ومـن منـاطق بأسـرها في كثـير مـن الحـالات، ممـا زاد مـن محنــة 

نزلاء المخيمات المدنيين. 
ولا تـزال الـدول الأعضـاء متخوفـة مـن دعـــم أعمــال  - ٣٣
الوكالات الإنسانية في هذه الظروف، نظــرا للمخـاطر الأمنيـة 
التي تتوقع أن يتعرض لها موظفوهـا العسـكريون، والخطـر مـن 
احتـدام الصـراع مـرة أخـرى نتيجـة للمواجـهات المباشـرة مـــع 
العنـــاصر المســـلحة. ويتطلـــــب إرســــاء الأمــــن وكفالتــــه في 
المخيمـات اشـتراك قـوات الشـــرطة والقــوات المســلحة، علــى 
الأقـــل في عمليـــات نـــزع الســـلاح عـــن أفـــراد الميليشــــيات 

وتسريحهم ونقلهم إلى مواقع مختلفة. 
إعداد مجموعة أدوات  - ٣

لقد برهنت الأحـداث المؤسـفة الـتي وقعـت في غـرب  - ٣٤
أفريقيـا وفي منطقـة البحـيرات الكـــبرى علــى أن الاحتمــالات 
كبيرة في أن تؤدي تدفقات أعداد غفيرة مـن السـكان مختلطـة 
بعنــاصر مســلحة إلى زعزعــة اســتقرار منــاطق بأكملـــها وإلى 
انـدلاع صـراع دولي في بعـض الأحيـان. ولـذا فـأعتقد أن مــن 
صميم اختصاص الـس أن يتصـدى لمـا يـهدد السـلم والأمـن 
الدوليـين بسـبب تحركـات السـكان هـذه، وذلـك عـــن طريــق 
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ـــت  دعـم الـدول المضيفـة عنـد اتخاذهـا التدابـير الملائمـة في الوق
 المناسب للفصل بين المدنيين والعناصر المسلحة. وقــد أوصيـت
في تقريـري السـابق عـن حمايـــة المدنيــين بــإعداد مجموعــة مــن 
الأدوات دف إلى تحسين مستوى الأمن والسلامة للاجئـين، 
بما في ذلك نشر قوات عسكرية إقليمية أو دولية. فبدأت كــل 
دولــة عضــو تضـــع مفـــاهيم وطرائـــق عمليـــة لتطبيـــق هـــذه 
التوصيــات، منــها توفــير الدعــم والتدريــب لقــوات الشـــرطة 
الوطنيــة بمشــاركة الشــرطة الدوليــــة. وعـــلاوة علـــى ذلـــك، 
فضرورة الحفاظ على الطـابع المـدني لأمـاكن اللجـوء تتناسـب 
تماما مع خطة المشاورات العالمية المتعلقة بالحمايـة الدوليـة الـتي 
ـــوض الأمــم المتحــدة الســامي لشــؤون  تنفَّـــذ تحـت رعايـة مف

اللاجئين. 
وتســتوجب خطــورة المســــألة وصفتـــها العاجلـــة أن  - ٣٥
نتحـرك بسـرعة مـــن أجــل الإســراع بتنفيــذ هــذه التوصيــات 
عمليــا، ــدف اختبــار المفــاهيم وإضافــة تدابــير جديــــدة إلى 
ـــذا الطريــق في  مجموعـة الأدوات. وتتمثـل أول خطـوة علـى ه
الاتفــاق الموقَّـــع في حزيــران/يونيــه ٢٠٠٠ بــين إدارة الأمــــم 
المتحــدة لعمليــات حفــظ الســلام ومفــــوض الأمـــم المتحـــدة 
السامي لشؤون اللاجئـين الـذي يكفـل التعـاون الوثيـق بشـأن 
جميـع الجوانـــب المتعلقــة ــذه المســألة المعقــدة. وقــد اتفقــت 
ــــة  الهيئتــان، علــى أن توفـــد حســب الاقتضــاء، بموافقــة الدول
المضيفة أفرقة تقييم متعددة التخصصـات إلى منـاطق الأزمـات 
الناشـئة، مــن أجــل التعــرف علــى حقيقــة الحالــة علــى أرض 
ــــن اللاجئـــين،  الواقــع، وتقييــم المخــاطر الــتي يتعــرض لهــا أم
والتفكير في الاستجابات العملية الملائمة. وينبغـي إدراج هـذه 
النتـائج، حيثمـا أمكـن، في خطـة شـاملة مـع إصـدار توصيــات 
ــــمل ذلـــك  بــالإجراءات الإضافيــة الــتي يتعــين اتخاذهــا، ويش
الإجراءات التي يتخذها مجلس الأمن. ويمكن لهـذا الإجـراء أن 
يتضمـن دعمـا تشـغيليا وماديـــا للتدابــير الــتي تتخذهــا الدولــة 
المضيفة من أجل نزع السلاح عن المتحاربين عند دخولهم إلى 

ـــزع الأســلحة عنــهم،  البلـد. فمـا أن يتـم فصـل المتحـاربين ون
يتسنى نقلهم أو احتجازهم إذا لـزم الأمـر في مكـان بعيـد عـن 

الحدود. 
وبالإضافـــة إلى ذلـــك، ينبغـــي للـــدول الأعضــــاء أن  - ٣٦
تستخدم ما تمتلكـه مـن وسـائل التخفيـف مـع الـدول المضيفـة 
لدعم جهود تلك الدول عن طريق تقديم المساعدة الثنائيـة إلى 
السلطات القانونية وسلطات النظام مـن أجـل وضـع ترتيبـات 
ـــاصر  أمنيــة ملائمــة في المخيمــات، للحيلولــة دون تســلل العن
المسـلحة إليـها. ومـن شـأن تقـديم الدعـم إلى الـــدول المضيفــة، 
كخطوة أولى، عن طريق إقامة المخيمـات والمسـتوطنات علـى 
ـــع أفرادهــا مــن  مسـافة بعيـدة مـن الحـدود أن يسـاعد علـى من
التسـلح. ويمكـن أن تشـمل المسـاعدة أيضـا التدريـب وجـــهود 
بناء القدرات، والمعدات، ولـوازم النقـل والإمـداد، فضـلا عـن 
نشـر وحـدات للشـرطة الوطنيـة تسـيير دوريـات في المخيمــات 
وتراقب هذه المخيمات. وينبغي لأي مــن هـذه الجـهود إدراج 
ـــه مــا يناســبه مــن  في خطـط لتدريـب الشـرطة المعـدة مـن أجل

خبرات وممارسات داخل بيئة اللاجئين. 
وفي النهاية، فكما أعلنت في البيان الـذي أصدرتـه في  - ٣٧
ـــبراير ٢٠٠١ أمــام مجلــس الأمــن بشــأن عمليــة  ٢١ شـباط/ف
السلام في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، فـإن تحـرك مجموعـة 
كبـيرة مـن السـكان مـع عـدم الفصـــل بــين العنــاصر المســلحة 
وهـؤلاء السـكان مـن شـأنه أن يسـفر عـن آثـار وخيمـــة علــى 
البلـدان اـاورة الـتي ليسـت طرفـا في الصـراع. وحيثمـا ـــدد 
هذه المشاكل بالتأثير على المنطقة بأكملها، فقد يستلزم الأمـر 
اتبـاع ـج إقليمـي أوسـع منـذ بدايـة كـل تدخـــل دولي. وقــد 
ينطوي ذلك على إنشاء محفل للحوار بين جميع بلدان المنطقـة 
المتضـــررة، والمنظمـــات غـــير الحكوميـــة، ووكـــالات الأمــــم 
المتحدة، والمانحين وغيرهم. ويفضــل أن تشتمل أهـداف هـذه 
الجــهات علــى حــل الأســباب الرئيســية للنـــزوح، أو إرســـاء 
السلام، أو التشجيع على إدماج المشردين في البلدان المضيفة، 
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ـــع  أو السـعي إلى إعـادة التوطـين في بلـدان ثالثـة، أو إعـادة جمي
المشردين إلى أوطام. فمع انتهاء الحرب الباردة ومـا صحبـها 
مـن انقسـام جـامد للعـالم، حـان الوقـت لاسـتخدام إمكانيــات 
النــهج الإقليميـة بطريقـة أفضـل. ويعــد المؤتمـــر الــدولي المعــني 
باللاجئين في أمريكا الوسطى الذي عقد في أيار/مــايو ١٩٩٨ 
ــــين إلى  الــذي ســاعد علــى إعــادة مئــات الآلاف مــن اللاجئ
بلداـم بعـد اسـتعادة السـلام فيـها مثـالا للتقـدم الهـــائل الــذي 
يمكن أن تحققه النـهج الإقليمية. وعملا بالدعوة الـتي وجهـها 
مجلــس الأمــن في الفقــرة ١٤ مــــن قـــراره ١٢٩٦ (٢٠٠٠)، 
سأستمر في إطلاع مجلس الأمن على كـل حالـة مـن الحـالات 
الـتي قـد تتطلـــب اتبــاع ــج إقليمــي تجــاه تعــرض المشــردين 
والمدنيين للمخاطر بسـبب تسـلل العنـاصر المسـلحة بينـهم، لا 
سيما في الأماكن التي يشكل فيها ذلك ديدا للسـلم والأمـن 

الدوليين. 
التوصيــة: 

أشجع الس على مواصلـة تطويـر مفـهوم  - ٦
النــهج الإقليميــة لحــــل الأزمـــات الإقليميـــة ودون 

الإقليمية، لا سيما عند صياغة الولايات. 
وأشـجع مجلـس الأمـــن كذلــك علــى دعــم  - ٧
إعــداد معايــير وإجــراءات واضحــــة للفصـــل بـــين 
العناصر المسلحة في حالات نزوح أعداد كبيرة من 

السكان. 
 

المعلومات ووسائط الإعلام في الصراعات   دال -
يمكـن أن يـؤدي سـوء اســـتخدام المعلومــات إلى آثــار  - ٣٨
قاتلــة في الصراعــات المســلحة تمامــا كمــا تــؤدي المعلومـــات 
المســتخدمة بطريقــة صحيحــــة إلى إنقـــاذ الأرواح. فوســـائط 
الإعـلام الـتي بثـت الكراهيـة والـــتي اســتخدمت للحــث علــى 
ــــيرين خـــلال الإبـــادة الجماعيـــة الـــتي  العنــف مســتهدفة الكث
ـــدى  ارتكبـت في روانـدا تعـد واحـدا مـن أبلـغ الأمثلـة علـى الم

الذي يمكن أن يصل إليه التلاعب بالمعلومات لتأجيج الصراع 
والحــث علــى العنــف الجمــاعي. كمــا أن خطــاب الكراهيـــة 
والمعلومــات المضللــة والحمــلات الإعلاميــة العدائيــة لا تـــزال 
تسـتخدم كـأدوات صمـاء ضـد المدنيـين مثـــيرة للعنــف الإثــني 
ومجبرة للسكان على النـزوح. ومن ثم كان لمنع هذه الأنشـطة 
ــة  وكفالـة نشـر المعلومـات الدقيقـة أهميـة بالغـة لتحسـين الحماي
المقدمة للمدنيين في الصراعات المسلحة. كما يمكن أن يكـون 
للمعلومـات المحـايدة عـن الصراعـات ومنـاطق القتـــال ومواقــع 
حقـول الألغـام وتوافـر المسـاعدات الإنســـانية ضــرورة حيويــة 
للســكان المنكوبــين المحــاصرين في المنــاطق الــتي يتفشــى فيـــها 
العنـف بقـدر مـا لهـا ضــرورة في توفــير الملجــأ والغــذاء والمــاء 

والخدمات الطبية لهم. 
التصدي لوسائط الإعلام التي تبث الكراهية  - ١

بغرض التحريض على العنف 
ـــــة،  لئـــن كـــانت أولى ضحايـــا الحـــرب هـــي الحقيق - ٣٩
فالضحايـــا القـادمون هـم أولئــك الذيــن لا يســتطيعون لفــت 
الانتبـاه وإلى احتياجـهم للحمايـة. فكثـيرا مـا تحرمـــهم الحــرب 
ـــي وجودهــم،  جميعـا مـن التعبـير عـن أنفسـهم، وكثـيرا مـا تنف
فيؤولـون إلى مجـرد تقديـرات عدديـة تذكـر في الأنبـاء. ويمكــن 
ـــا فرصــة التعبــير عــن أنفســهم  أن يكـون منـح هـؤلاء الضحاي
عنصرا حيويا لحشـد الدعـم الـلازم لحمايـة أرواحـهم. ويمكـن 
ــــح جمـــاح انتـــهاكات حقـــوق  للــرأي العــام المســتنير أن يكب
الإنســان عــن طــرق التصــدي لثقافــة الإفــلات مــن العقـــاب 
والحث على احترام القانون الدولي. غير أنه تواصل في منطقـة 
البحـيرات الكـبرى في أفريقيـا إذاعـة �الكراهيـة� الحـث علــى 
ــى  العنـف وعلـى ارتكـاب الأعمـال الوحشـية ضـد المدنيـين عل
نطـاق واسـع. ومـن مســـؤوليات اتمــع الــدولي أن يتصــدي 
بطريقــة جماعيــة ومبتكــرة لهــذا النــوع مــن ســــوء اســـتخدام 
ــــلام. وفي حـــين أن قيـــام المحكمـــة  المعلومــات ووســائط الإع
الجنائيـة الدوليـة لروانـدا بمحاكمـــة المســؤولين الرئيســيين عــن 
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حملـة الإبـادة الجماعيـة الـتي روج لهـا �راديـو وتليفزيـون ميـــل 
كولـين� يعـد خطـوة كبـيرة، فـلا يـزال منـع هـــذا النــوع مــن 

التحريض في المستقبل مهمة عاجلة. 
ــــــة  وإن الوصفــــة المثلــــى لمقاومــــة خطــــاب الكراهي - ٤٠
والتحريض على العنـف تتمثـل في إنشـاء وسـائط إعـلام حـرة 
ومسـتقلة لخدمـــة احتياجــات جميــع عنــاصر اتمــع. وينبغــي 
للمجتمع الدولي أن يضطلع بعدد من الأنشـطة اللازمـة لدعـم 
إنشــاء وســائط الإعــــلام هـــذه، وهـــي: التصـــدي للتضليـــل 
الإعلامي، وتوفير المعلومات الأساسية، وتقديم الدعــم لإجـراء 
تغطية دقيقة للأنبـاء المحليـة، وتقـديم المسـاعدة في وضـع برامـج 
ـدف إلى التشـجيع علـى التفـاهم والتســـامح بــين الأجنــاس، 
وتقـديم المسـاعدة التقنيـة مـــن أجــل الارتقــاء بمســتوى مرافــق 
ـــال  الإعـلام المحليـة، وتوفـير التدريـب للصحفيـين المحليـين في مج
الإبلاغ الدقيق، وإنشاء آليات للرقابـة علـى وسـائط الإعـلام. 
ـــك، فــإن توزيــع أجــهزة الراديــو ومعــدات  وبالإضافـة إلى ذل

الإعلام كثيرا ما يكون عنصرا حيويا وضرورة عملية. 
غير أن مواجهة الدعاية العدائية المسـتمرة قـد يتطلـب  - ٤١
من اتمع الدولي أن يزيد مــن سـرعته في بـذل جـهود مكثفـة 
تسـتند إلى ـج منسـق يشـارك في إعـداده عـــدد مــن العنــاصر 
الفاعلـة. وقـد زاد في السـنوات الأخـيرة عـدد العنـاصر الفاعلــة 
غير الحكومية والحكومية على السواء التي تديـر برامـج ـدف 
إلى منع العنف وتعد للمصالحة الوطنية – كالمبـادرات المتخـذة 
في أنغـولا وبورونـــدي والبوســنة والهرســك وجنــوب أفريقيــا 
ــادرات  وسـيراليون وليبريـا علـى سـبيل المثـال. غـير أن هـذه المب
كثيرا ما لا تتم متابعتها وكثيرا مـا تكـون مؤقتـة في الأسـاس. 
كما أن بعض التجارب المكلفة كتلك التي جـرت في البوسـنة 
والهرسك لم تحقق سوى نتائج متفاوتة. ويتمثل أحد الأنشطة 
الرامية إلى تحقيق استجابة أكثر تنسيقا في إنشاء آليات للرقابة 
علــى وســائط الإعـــلام في إطـــار عمليـــات حفـــظ الســـلام، 
وعمليات الوكالات الأخرى حسـب الاقتضـاء. إذ أنـه يمكـن 

لهـذه الآليـات أن تكفـل إجـــراء رقابــة منتظمــة علــى حــالات 
ـــها، فضــلا  إسـاءة اسـتخدام المعلومـات والإبـلاغ عنـها وتوثيق
عـن تعزيـز قـدرات وسـائط الإعـلام المحليـة المسـتقلة. كمـــا أن 
بإمكاا أن تسهم في صنع القرارات على أساس مستنير، وأن 
تسهم في المساءلة القانونية، وأن توصي العناصر الفاعلة المعنية 
ـــس الأمــن، حســب الاقتضــاء، باتخــاذ إجــراءات  بمـا فيـها مجل
محـددة. وينبغـي لهـــا أن تصــل إلى العنــاصر الفاعلــة المعنيــة في 
الموقــع، بمــن فيــهم الخــبراء الإعلاميــون، والمــانحون، ورجـــال 

الإعلام العاملين في وسائط الإعلام المحلية. 
اســـتخدام وســـائط الإعــــلام والمعلومــــات في  - ٢

دعم العمليات الإنسانية 
إن منـح الضحايـا فرصـة التعبـير عـن آرائـهم في عصــر  - ٤٢
المعلومات العالمي الـذي نعيشـه مسـألة ضروريـة لحشـد الدعـم 
الــلازم للحفــاظ علــى الأرواح والارتفــاع بمســــتوى معيشـــة 
البشر. ومع التسليم بأن الحملات الإعلامية المكثفة قد تـؤدي 
في بعـض الأحيــان إلى اضطــراب الأولويــات السياســية، فــإن 
التقــارير الإعلاميــــة الموثوقـــة، والإدارة المناســـبة للمعلومـــات 
تكــون عامــة أساســا لا بــد منــه في القــرارات الــتي تتخذهـــا 
الحكومــات والمــانحون والمنظمــات الدوليــة والمنظمــــات غـــير 

الحكومية. 
كمـا أن الإلمـام بـالأحداث، ولـو كـانت بعيـدة، يتيــح  - ٤٣
إجـراء تقييمـات مسـتنيرة، ويسـاعد بصفـة خاصــة الوكــالات 
الإنسانية على التوصل إلى نوع الاستجابة الملائم قبــل دخولهـا 
منطقة الصراع. ويمكن أن تكـون المعلومـات الثابتـة والمتحقـق 
منـها عـن التحركـات الكثيفـة لجمـوع المشـــردين، والظــروف 
الأمنية، وانتهاكات القـانون الإنسـاني الـدولي وقـانون حقـوق 
الإنســـان مســـائل ذات أهميـــة حيويـــــة للســــكان المنكوبــــين 
والقـائمين بتقـديم المعونـة الدوليـة علـى الســـواء. وفي الأمــاكن 
الــتي تتعطــل فيــها الاتصــالات، يكــــون للجـــوء إلى وســـائط 
الإعلام لإبلاغ السكان المنكوبـين بأنشـطة وكـالات الإغاثـة، 
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بمـــا في ذلـــك إبلاغـــهم بمواقـــع الملاجـــئ والأغذيـــــة والميــــاه 
والخدمـات الطبيـة، أهميـة حيويـة للتخفيـف مـن معانـاة النـــاس 
علـى الفـور. وتعـد وحـــدة مشــاريع التعليــم الأفغانيــة التابعــة 
للإذاعات العالمية لهيئـة الإذاعـة البريطانيـة، وهـي الوحـدة الـتي 
تغطـي مسـائل مـــن قبيــل التوعيــة في مجــال الألغــام الأرضيــة، 
أو الصحـة، أو الصـرف الصحـــي، أو الحــد مــن العنــف ضــد 
المرأة، أو الإنتاجية الزراعيـة، واحـدا مـن الأمثلـة الـتي تسـتحق 

الإشادة ا. 
وكما هو مؤكد في تقرير فريـق الأمـم المتحـدة المعـني  - ٤٤
بعمليات حفظ السلام، فإن تكنولوجيا المعلومـات الجديـدة – 
– يؤدي دورا تتزايد أهميته في الوصول  الإنترنت بصفة خاصة 
إلى النظــراء المحليــين وتقــديم الدعــم لهــم. وعلينــا أن نواصـــل 
الاسـتثمار في هـذا اـال والبحـث عـن شـركاء. وقـد حققــت 
شبكة المعلومات الإقليمية المتكاملة (IRIN) التي تديرها الأمـم 
المتحـدة، إلى جـانب الموقـع ReliefWeb علـــى الشــبكة العالميــة 
مكاسب كبيرة في هذا الشأن لعمليات الأمم المتحــدة وغيرهـا 
مـن العمليـات عـن طريـق توفـير معلومـات دقيقـة تناقلتـها مـــع 
ــــز هـــذه المبـــادرات  منــاطق الأزمــات. وأُوصـــي بزيــادة تعزي

الإعلامية الإقليمية القيـمة. 
حماية الصحفيين  - ٣

يعتمــد العديــد مــن هــذه المبـــادرات علـــى شـــجاعة  - ٤٥
الصحفيــين ومشــاركتهم في منــاطق الصــراع. ولذلــك كـــان 
ــف  لزامـا علينـا أن تـم جميعـا بحمايتـهم مـن التحـرش والتخوي
ـــين الذيــن قُتلـــوا في جميــع أنحــاء  والتـهديدات. فعـدد الصحفي
العالم منذ عـام ١٩٩٠، يبلـغ حسـب التقديـر ٤٤٩ صحفيـا، 
وقـد سـقطوا في حـالات كثـيرة بفعـل فـاعل متعمـد طــرف في 
هذه الصراعات كي يتهرب من تبعات هجماته علـى المدنيـين 
بمنـع الإبـلاغ الدقيـق عـن أنشـطته والحيلولـة بذلـك دون اتخــاذ 
قـرارات ضـده بنـاء علـى معلومـات مطلعـــة. وتتــأكد في هــذا 
الصـدد أهميـة المبـــادرات المماثلــة لتلــك المتخــذة في كولومبيــا 

لإعـداد برامـج خاصــة لحمايــة الصحفيــين كجــزء مــن مــهام 
مكتـب المدعـي العـام. كمـا أن إقامـة خطـوط اتصـال مباشــرة 
بــالصحفيين المــهددين في منــاطق الصــراع، كمــا حــــدث في 
البوسنة والهرسك، من شـأا أن تسـاعد كذلـك في الحـد مـن 

تعرضهم للمخاطر. 
التوصية: 

وأوصـي مجلـس الأمـن بـأن يتخـــذ ترتيبــات  - ٨
مــن أجــل إدمــاج آليــات رصــد وســائط الإعــــلام 
بصـورة منتظمـة في ولايـات البعثـات. وتحقيقـا لهـــذه 
الغاية، فإنني سـأقوم بتوجيـه دعـوة إلى فريـق خـاص 
لوضـع تصـور لآليـة رصـد للقيـام برصـد مـا يصـــدر 
عـــن �وســـائط الإعـــــلام الــــتي تبــــث الكراهيــــة� 
ومصادرها والإبلاغ عنـها وتوثيقـها بصـورة فعالـة. 
ـــين المعنيــين مــن  وسـتضم الآليـة المسـؤولين الإعلامي
داخل الأمم المتحدة وغيرها ممن له صلة بذلـك مـن 
المنظمات الدولية، ومنظمات الخبراء غير الحكوميـة 

وممثلي وسائط الإعلام المحلية المستقلة. 
 

الكيانات التي توفر الحماية  رابعا -
كشفت التجارب الأخيرة في التصدي لهـذه المشـاكل  - ٤٦
القائمة على النحو المشار إليـه في الصراعـات الـتي اندلعـت في 
غـرب أفريقيـــا ومنطقــة البحــيرات الكــبرى وتيمــور الشــرقية 
وغيرها مــن الأمـاكن أنـه لا يمكـن مواجهـة التحـدي المـاثل في 
توفير الحماية للسكان المدنيـين إلا مـن خـلال تخطـي الخطـوط 
التقليدية وخلق التآزر بين طائفة واسعة مــن الجـهات الفاعلـة. 
ورغم أن المسؤوليات التقليدية لا تزال على حالها، فـإن عـددا 
مـن الجـهات الفاعلـة المعنيـة بتقـديم المســـاعدة وتوفــير الحمايــة 
ازداد إلى حـد كبـير: فقـد دخلـت جـــهات فاعلــة جديــدة إلى 
المسـرح واكتسـبت جـهات فاعلـــة كــانت مهملــة في الســابق 
أهميــــــة أكـبر. ورغــم أــا غالبــا مــا تختلــف اختلافــا عميقــا 
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بالنسبة لمواردها وولاياا وفلسفاا ومصالحها، فإا تسـتطيع 
أن تعـزز قدرتنـا في مواجهـة الصراعـات المتسـمة بـــالعنف مــن 
خلال توفير موارد إضافية، وج جديدة ومزايا نسبية. ونظرا 
إلى عـدم وضـوح الرؤيـة الـتي غالبـا مـا تتسـم بـه في صراعــات 
اليوم السياسات المحلية والعالمية والمصـالح الاقتصاديـة والنشـاط 
الإجرامـي، فإننـا يجـــب أن نحســن اســتخدام المــوارد المحــدودة 
للمنظمـات مـن خـلال إشـراك جميـع الجـــهات الفاعلــة المعنيــة 

بتحسين سبل توفير الحماية للمدنيين. 
 

الكيانات التي تقع عليها المسؤولية الأولية  ألف -
 

الحكومات  - ١
إن الجهود الدولية الهادفة إلى توفـير الحمايـة للمدنيـين  - ٤٧
لا يسـعها سـوى أن ـدف إلى اسـتكمال الجـهود الـــتي تبذلهــا 
الحكومـات. ولهـــذا فــإنني أوســع نطــاق الدعــوة الموجهــة إلى 
الأطـراف في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة لتشــمل جمــهورا 
أوسع: إذ إن الأمم المتحدة والدول الأعضاء فيها، فضـلا عـن 
الوكـالات ذات الصلـة الأخـرى، لا يمكنـها سـوى أن تســاعد 
إلا إذا كـانت الجـهات الأكـثر مسـؤولية هـــي نفســها ملتزمــة 
التزاما يعتمد عليه. وبشكل خاص، يجب على الحكومـات أن 
تبدي ما يلزم من التزام تجاه المدنيين. وهذا الأمر يقتضي منها 
أن تبادر إلى تقديم المساعدة الإنسانية في أراضيها وأن تنظمها 
وتنسقها وتنفذها. وإذا كان هناك ما يحول دون قيام حكومة 
ـــوارد أو  بتوفــير الحمايــة للمدنيــين، إمــا بســبب افتقارهــا للم
بسـبب انعـدام سـيطرا فعليـا علـى جـــزء مــن أراضيــها، فــإن 
ممارســتها المحتملــة لمســؤوليتها قــد يقتضــي منــــها أن تطلـــب 
المسـاعدة مـن نظـام المسـاعدة الـدولي، الـذي أنشـــئ خصيصــا 
لهــذا الغــرض. ولكــن ممــا يدعــــو للأســـف، أنـــه في أوقـــات 
الصراعات، يستنكف العديد من الحكومـات عـن القيـام ـذه 
المسؤولية؛ بل إا بـالفعل غالبـا مـا تشـكل العقبـة الرئيسـية في 
طريق أي محاولة لتقـديم وتوفـير مسـاعدة إنسـانية ذات معـنى. 

لـذا فـإن هـذه العلاقـة المتبادلـة بـين المسـؤولية الوطنيـة والدعــم 
الدولي لا تزال تشكل تحديا رئيسيا في وجه اتمع الدولي. 

الجماعات المسلحة  - ٢
إن انتشـــار الحـــروب الأهليـــة في الصراعـــــات الــــتي  - ٤٨
اندلعت في الآونة الأخـيرة سـلط اهتمامـا مـتزايدا علـى الـدور 
المحتمل للجماعات المسـلحة الـتي تكـون طرفـا في الصـراع، في 
توفير الحماية للسكان المدنيين. فالجماعات المسلحة في معظـم 
الصراعات التي تدور داخل إحـدى الـدول قـد سـيطرت علـى 
جزء من أراضـي البلـد والسـكان الذيـن يعيشـون فيـه. ولكننـا 
كثيرا ما كنا شـهودا علـى التعسـف الـذي أبدتـه في اسـتخدام 
سلطتها من خلال مهاجمة المدنيين العزل والاسـتهتار الفـاضح 
بالالتزامات والمسؤوليات التي تنص عليها القواعد المعترف ا 
للقـــانون الإنســـاني الـــدولي. ولهـــذا أود أن أشـــير إلى حظــــر 
ـــين،  اسـتهداف المدنيـين والقيـام جمـات عشـوائية علـى المدني
الــذي ينــص عليــه القــانون الإنســاني الــدولي العــرفي، وهـــذا 
القـانون ليـس ملزمـا فقـط للـــدول ولحكوماــا بــل إنــه ملــزم 
بنفس المقدار وبصورة مباشـرة للجماعـات المسـلحة الـتي هـي 
طرف في الصراع كما جاء في صريح نص المـادة ٣ المشـتركة 
بـين اتفاقيـــات جنيــف لعــام ١٩٤٩. وقــد أكــدت الممارســة 
المتبعة في المحكمتين المخصصتـين والنظـام الأساسـي للمحكمـة 
الجنائية الدولية مبدأ المسؤولية المباشــرة للمجموعـات المسـلحة 

عن انتهاكات القانون الإنساني الدولي. 
بيـد أن التجربـــة كشــفت أن الكثــير مــن الجماعــات  - ٤٩
المســلحة يعمــل عمــدا خــارج الإطــار المعيــاري والأخلاقــــي 
المعـترف بـه تحقيقـا لأهدافـها. وبغيـة تشـجيع احـترام كـل مــن 
القـانون الإنســـاني الــدولي وقــانون حقــوق الإنســان في هــذه 
الحـالات وتيسـيرا لتقـديم المسـاعدة الإنســـانية وتوفــير الحمايــة 
ــذه  اللازمتـين للسـكان المعرضـين لـلأذى، لا بـد مـن إشـراك ه
الجماعـات في حـوار منظـم. وفي هـذا الخصـوص، أرحــب بمــا 
يبديه مجلس الأمن من رغبة متزايدة في مخاطبة جميـع الأطـراف 
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في الصراعات المسلحة (انظر القرار ١٢٦١ (١٩٩٩)). ومــن 
المهم لوكالات المعونة، أن تعيد تأكيد الأغراض والمبادئ الـتي 
ـــادئ  تتوخاهــا مــن الــدور الــذي تقــوم بــه، بمــا في ذلــك المب
الأساسـية للقـانون الإنسـاني الـدولي ولقـانون حقـوق الإنســان 
ـــات منفــردة مــع  مدونـات سـلوكها أو مـن خـلال إبـرام اتفاق
الأطراف الفاعلة على الأرض. وينبغي للاتصـالات الـتي تقـوم 
مع الجماعات المسلحة أن تكون حياديـة وألا يكـون لهـا تأثـير 

على شرعيتها أو شرعية مطالباا. 
وفي هذا الخصوص، فإنني أعتزم أن أطلب إلى اللجنـة  - ٥٠
الدائمــة المشــتركة بــين الوكــــالات أن تضـــع دليـــلا بـــأفضل 
الممارســات المتعلقــة بإقامــة حــوار مــع الجماعــات المســـلحة. 
وسيسـاعد هـذا الدليـل في توفـير فـهم أفضـــل مشــترك لتنظيــم 
هذه الجماعات وطريقة عملها، ولمطالباا أو قيودهـا المحـددة، 
وأن يقدم التوجيه بشأن كيفيـة تشـجيع فـهم أفضـل للمبـادئ 
الـتي تقـوم عليـها الأنشــطة الإنســانية ولمتطلباــا التشــغيلية في 

هذه الظروف. 
 

توصيتان: 
ــه  أوصـي مجلـس الأمـن بـأن يؤكـد في قرارات - ٩
المســؤولية المباشــرة للجماعــات المســلحة بموجــــب 
القانون الإنساني الدولي. ونظـرا إلى طـابع الصـراع 
ـــة للمدنيــين  المسـلح المعـاصر، لـذا فـإن توفـير الحماي
يقتضي مشاركة جميع الجماعات المسـلحة في حـوار 
يستهدف تيسير توفير المساعدة الإنسانية والحماية. 
لم يصـرح الكثـير مـن الجماعـات العســكرية  - ١٠
لا بمذهبـــها العســـكري ولا هـــي أدمجـــت مبـــــادئ 
القـانون الإنسـاني الـــدولي المعــترف ــا في أســلوب 
عملها. ولهذا فـإنني أرحـب بدعـم الـدول الأعضـاء 
والمــانحين للجــهود الــتي اتخــــذت مـــن أجـــل نشـــر 
ـــانون  معلومــات عــن القــانون الإنســاني الــدولي وق

حقـوق الإنسـان علـى الجماعـات المسـلحة، والقيــام 
بأنشـطة لتعزيـز فـهم هــذه الجماعــات فــهما عمليــا 

للآثار المترتبة على هذه القواعد. 
 

جوانب التكامل مع الكيانات الأخرى   باء -
رغـــم أن المســـؤولية الرئيســـية عـــن توفـــير الحمايـــــة  - ٥١
للمدنيـين تقـع علـى عـاتق الحكومـات، فإنـه في الأمـــاكن الــتي 
تعجز فيها الحكومات أو لا تكون فيـها علـى اسـتعداد للوفـاء 
بالتزاماا، بدأ اتمـع الـدولي بقبـول الاضطـلاع بمسـؤولياته. 
لذا فإن الأمـم المتحـدة، بمـا في ذلـك مجلـس الأمـن، تحتـاج إلى 
تعزيز دورها في هذا الخصوص من خـلال إقامـة حـوار أنشـط 
مع طائفة من الأطراف الفاعلة المعنية. ومن المهم إقامة تنسـيق 
ــة  فعـال وتحسـين تدفـق المعلومـات وبنـاء شـراكات جديـدة بغي
تأمين نجاح الاستجابة الدوليـة لحـالات الصـراع في المسـتقبل. 
ومما ستكون له أهمية بالغة أيضـا إشـراك الشـركاء المحليـين مـن 
أجل كفالة أن تبــدأ أي اسـتجابة دوليـة للأزمـات بفـهم دقيـق 

للسياق المحلي الذي يدور فيه الصراع. 
وقـــد أبـــدى مجلـــس الأمـــن في الســــنوات الأخــــيرة  - ٥٢
حساسية متزايدة لمسائل الحماية. إذ يمثل اتخاذ جميع القـرارات 
١٢٦١ (١٩٩٩) و ١٢٦٥ (١٩٩٩) و ١٢٩٦ (٢٠٠٠) 
و ١٣١٤ (٢٠٠٠) و ١٣٢٥ (٢٠٠٠) خطـوات إيجابيـــة في 
هذا الخصوص. كما أن إدراج أحكام تتعلق بإزالـة الألغـام في 
ولايات البعثات لهو دليل آخر على ما أحرز مـن تقـدم. ومـع 
ذلك فإن قدرة الس على مواجهـة المسـائل المتعلقـة بالحمايـة 
ـــك مــن خــلال تحســين  يمكـن تحسـينها بعـدة طـرق، بمـا في ذل
عمليـة اتخـاذ القـرار القـائم علـى المعرفـة، ومـن خـــلال صياغــة 
قرارات وولايات تعكس على وجه أكمل احتياجات المدنيين 
للحمايـة. وللمسـاعدة في تحقيـــق هــذا الهــدف، ســيكون مــن 
المفيـد تقـديم إحاطـــات بشــأن الآثــار الإنســانية المترتبــة علــى 
القرارات المقترحة، فضلا عن إجـراء مناقشـات حـول مسـائل 
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تشتمل على كل من السلام والأمن والشواغل الأمنية. إضافة 
إلى ذلــك، فــإن اســتخدام البعثــات الميدانيــة، كمــا كشـــفت 
التجربــة الــتي اكتســبها الــــس مـــن الزيـــارات الأخـــيرة إلى 
سـيراليون وجمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة وتيمــور الشــرقية، 
يمكــن أن يكــون مــهماً كــأداة لتقصــي الحقــــائق، وكفرصـــة 
للدعوة ووسيلة مـن وسـائل الإقنـاع. وقـد يفيـد إرسـال هـذه 
البعثات إلى عدد من البلـدان الـتي تمـر بحـالات طـوارئ تكـون 
فيها الاستجابة الدولية غير مستندة إلى معلومـات جيـدة أو لا 
تحظى بدعم جيـد. ويفيـد الـس أيضـا مـن الاطـلاع بصـورة 
ـــة خــارج منظومــة  مسـتمرة علـى معلومـات مـن أطـراف فاعل

الأمم المتحدة. 
التوصية 

أوصي مجلس الأمن بـأن يتبـادل المعلومـات  - ١١
بصــورة منتظمــة مــع الجمعيــة العامــة وغيرهــا مـــن 
أجهزة الأمم المتحدة بشـأن المسـائل المتعلقـة بتوفـير 
الحماية للمدنيين في الصراع المسلح. وأقـترح علـى 
رئيـس الجمعيـة العامـــة علــى أن يســتغل الاجتمــاع 
الشهري مع رئيـس مجلـس الأمـن لتنبيـه الـس إلى 

الحالات التي قد تقتضي اتخاذ إجراءات. 
اتمع المدني  - ١

المنظمات غير الحكومية  (أ)
شــهدت الســنوات الأخــيرة زيـــادة كبـــيرة في عـــدد  - ٥٣
المنظمــات غــير الحكوميــة الوطنيــة وعــبر الوطنيــة وتأثيرهــــا. 
وبــاتت المنظمــات غــير الحكوميــة، بفضــل الامتــداد العــــالمي 
لوسائط الإعلام وإمكانيات تكنولوجيا المعلومات، ولا سـيما 
الإنــترنت، في وضــع أفضــــل الآن لإقامـــة تحالفـــات وتنظيـــم 
وحشد دعم متماسـك علـى نطـاق عـالمي. وأثبتـت المنظمـات 
غير الحكومية بشكل خاص أا قادرة على التأثير تأثـيرا مـهما 
في صياغة السياسات العامة والقانون الدولي. والمنظمـات غـير 
الحكومية سباقة في الكثـير مـن الصراعـات إلى تقـديم الشـهادة 

علــى انتــهاكات القــانون الإنســاني الــدولي وقــانون حقــــوق 
الإنسـان، وإجـراء تقييمـات دقيقـة للحالـــة الإنســانية الســائدة 
علـى أرض الواقـع، والمطالبـة باســـتجابة دوليــة فعالــة. وغالبــا 
ما تنجح عندما تقوم بذلك في سـد الفجـوة بـين الوعـي العـام 
بـأحد الصراعـات ومـدى اســـتعداد القــادة السياســيين للعمــل 

بحزم لمواجهة الأزمة. 
وعلـى صعيـد الواقـع، تمثـل المنظمـات غـــير الحكوميــة  - ٥٤
الشـركاء اليوميـين الذيـن لا يسـتغنى عنـــهم في العمليــات الــتي 
تقـوم ـا الأمـم المتحـدة مـــن أجــل توفــير الغــوث والمســاعدة 
الإنسـانيتين للسـكان المحتـاجين المعرضـــين لــلأذى. وغالبــا مــا 
يضفي تواجدها في أوسـاط اتمـع المحلـي شـكلا مـن أشـكال 
الحماية، ولا سيما في المناطق التي تعيـش فيـها أقليـات. ولكـن 
ـــون  أســوة بموظفــي الأمــم المتحــدة، أصبــح موظفوهــا الوطني
والدوليــون هدفــا للاعتــداءات بصــورة مــتزايدة. ولهــذا فـــإن 
اللجنة الدائمة المشـتركة بـين الوكـالات شـكلت فريقـا عـاملا 
مشـتركا بـين الوكـــالات لتعزيــز التعــاون في المســائل المتعلقــة 
بـأمن الموظفـين بـين الأمـم المتحـدة والمنظمـات غـير الحكوميـــة 
علــى الصعيــــد الميـــداني. وأخـــيرا، تضطلـــع المنظمـــات غـــير 
الحكوميــة بــدور تــزداد أهميتــه ونشــاطه في حمــــل الأطـــراف 
المتحاربة على الجلوس إلى مائدة المفاوضات، والتوسط لوقف 
إطلاق النار، والتفاوض لتـأمين معـابر وممـرات لتقـديم الإغاثـة 

الإنسانية. 
ـــهم جــدا للــدول الأعضــاء وللأمــم المتحــدة  ومـن الم - ٥٥
ـــة أن  ولغيرهـا مـن المنظمـات الدوليـة والمنظمـات غـير الحكومي
تفهم بشكل أفضل المزايــا النسـبية لكـل منـها وذلـك كخطـوة 
ــــة الواحـــدة منـــها مـــع  أولى نحــو العمــل بصــورة أكــثر فعالي
الأخـرى. فالمنظمـــات غــير الحكوميــة تعمــل أصــلا بالتنســيق 
الوثيق مع الأمم المتحدة على أرض الواقع ومن خـلال اللجنـة 
الدائمـة المشـتركة بـين الوكـــالات. وأود أن أســتعرض العمــل 
الـذي تقـوم بـه اللجنـة الدائمـة المشـتركة بـــين الوكــالات وأن 



1801-30028

S/2001/331

أواصل تعزيزه بغية تحديد سبل ليصبح فيها العمل الذي تقـوم 
بـه الأمـم المتحـدة والمنظمـات غـير الحكوميـة أكـثر تكــاملا في 
المستقبل القريب. وينبغـي أن نوفـر للمنظمـات غـير الحكوميـة 
الـتي تعـرض وجـهات نظـر مجتمـــع مــدني مســتجد في مســائل 
ذات اهتمام عالمي منبراً ذا طابع منتظم تسترشد به المناقشـات 

المتعلقة بصنع القرارات وللدفاع عن سياسات معينة. 
وتعد معاهدة عام ١٩٩٧ لحظـر اسـتخدام وتكديـس  - ٥٦
وإنتـاج ونقـل الألغـــام المضــادة للأفــراد وتدمــير هــذه الألغــام 
ونظام روما الأساسي المنشـأ لمحكمـة جنائيـة دوليـة الـتي وضـع 
بعـد عـام مـن ذلـك، مثـالين علـى قـدرة اتمـع المـدني الـــدولي 
على العمل مع الحكومات لتحقيق هدفا تشريعيا يساعد علـى 

حماية المدنيين. 
اتمع المدني المحلي  (ب)

يمثل اتمع المدني المحلي أول مصدر للحماية وخاصـة  - ٥٧
عندما تخفق كل مصادر الحماية الأخـرى. ولا يقتصـر اتمـع 
المدني في هذا السياق على المنظمات غير الحكوميـة وجماعـات 
ــة،  حقـوق الإنسـان المحليـة، بـل يشـمل أيضـا التجمعـات الديني
ــــة،  والهيئــات الخيريــة الدينيــة، والجامعــات والنقابــات العمالي
والرابطــات القانونيــة، والنشــطاء المســتقلين، والمدافعــين عـــن 
حقوق الإنسان والأسر، والقبـائل، وغيرهـا. ويتعـين علينـا أن 
نواصل مد أيدينا إلى هذه الأطـراف الفاعلـة وإقامـة شـراكات 
معها والاستفادة من معرفتها بالظروف المحلية وخبرا بـالعمل 
في منـــاطق الصـــراع وإلمامـــها بالاحتياجـــات الفعليـــة لتلــــك 
الأطــراف والمعايــير الثقافيــة القائمــــة. ولهـــذا يشـــكل تمويـــل 
الكــوادر المحليــة وتدريبــها اســتثمارا مــهما في حمايــة الفئـــات 
ـــى وجــه الخصــوص تعزيــز  الضعيفـة مـن السـكان. ويتعـين عل
الشراكات بين اتمع المدني الـدولي واتمـع المـدني المحلـي في 
التفاوض على دخول الأمـاكن ومراقبـة التجـاوزات، وخاصـة 
عندما تتعذر المراقبة الدوليـة، وفي تيسـير الحـوار مـع الأطـراف 
الفاعلة السياسية ذات الصلة على أرض الواقـع. وأخـيرا، فـإن 

الأطراف الفاعلة في اتمع المدني المحلي كثيرا ما تكون مـهيأة 
أكـثر مـن كـل الأطـــراف الأخــرى لإذكــاء الوعــي بالقــانون 

الدولي في منطقة الصراع، ولتعزيز احترامه. 
ومن المهم في هذا السياق أن تتأكد الأطراف الفاعلـة  - ٥٨
الدوليـة مـن أن تمعـات المشـــردين كلمــة في القــرارات الــتي 
تعنيهم. وإنما هـذه اتمعـات ليسـت سـلبية. ذلـك أـا ترسـم 
ـــق تبــادل  اسـتراتيجياا الخاصـة ـا لتلبيـة احتياجاـا عـن طري
الموارد المحدودة والخدمات والمعلومات والمأوى. ولهذا تشـكل 
مشاركة هذه اتمعات في تحديد الاحتياجـات وفي القـرارات 
الأخرى التي تؤثر على حياا وفي تنفيذ برامج المعونـة عنصـرا 
أساسيا. وفضلا عن ذلك، من الممكن أن تساعد أنشطة هـذه 
اتمعات إنقاذ ما تبقى من اتمع عـن طريـق التشـجيع علـى 
إصــلاح الروابــط اتمعيــة أو دعــم إعــادة إدمــاج المشـــردين 
بصفة دائمة في مجتمعات جديدة. وهي تملـك المعرفـة والقـدرة 
على لم شمل الأسر وإقامـة مؤسسـات توفـر المسـاندة للأطفـال 

الذين لا يرافقهم أحد ولكبار السن. 
النساء والأطفال والشباب  (ج)

النســاء والأطفــال هــــم للأســـف الشـــديد الضحايـــا  - ٥٩
الرئيسيون للصراعات المسلحة. فالمرأة تتعرض للعنف الجنسي 
والاتجار والتشويه، سـواء في البيـت أو في سـاحة القتـال أو في 
مخيمـات المشـردين. وهـي مـــع ذلــك تضطلــع بــدور بــارز في 
ــــها  إعــادة بنــاء اتمعــات والمقومــات الاجتماعيــة الــتي مزقت
الحـرب. وتقـوم المـــرأة في اتمعــات المحليــة بتيســير الوســاطة 
والمصالحة وتشكلن قوة أولية للنشاط الاقتصادي وهي قــوة لم 
تنـل حظـها الكـافي مـن البحـث والاسـتعمال. وتشـكل تيمــور 
ـــــا، وليبريــــا،  الشـــرقية، والصومـــال، وغواتيمـــالا، وكولومبي
وموزامبيـق وأمــاكن أخــرى كثــيرة أمثلــة علــى بنــاء الســلام 
الشـامل لقبـــائل وانتمــاءات سياســية وأصــول عرقيــة مختلفــة. 
وسـتزداد هـذه الجـهود اسـتنارةً بالدراســـة الــتي طلبــها مجلــس 
الأمـــن في قـــراره ١٣٢٥ (٢٠٠٠) بشـــأن المـــرأة والســـــلام 
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ـــا ســتؤدي هــذه الدراســة إلى تحســين فــهم آثــار  والأمـن كم
الصراع المسلح على المرأة والدور الذي تقوم به - ويمكـن أن 

تقوم به - في بناء السلام. 
والأطفـال هـم أيضـا يتعرضـون لأشـكال عديـدة مـــن  - ٦٠
ــــات المســـلحة ومنـــها إجبـــارهم علـــى  الإيــذاء أثنــاء الصراع
المشــــاركة في الصــــــراع، وللأطفـــــال أيضـــــا دور يمكنـــــهم 
الاضطـلاع بـه في بنـاء مسـتقبل أكـــثر اســتقرارا للبلــدان الــتي 
ـــد طلــب مجلــس الأمــن في قــراره ١٣١٤  مزقتـها الحـرب. وق
(٢٠٠٠) بشــأن الأطفــال والصراعــات المســلحة إلى الــــدول 
الأعضـاء تشـجيع مشـاركة الشـباب في برامـج توطيـد الســلام 
وبنــاء الســلام. وقـــد أشـــارت اليونيســـيف وممثلـــي الخـــاص 
للأطفال والصراع المسـلح مـرارا إلى ضـرورة كفالـة مشـاركة 
الأطفال والشباب في الأنشطة الإنسانية وأنشطة بناء السـلام. 
ولهـذا، فـإنني أكـــــرر الدعــــــوة الـتي وردت في تقريــــري عــن 
الأطفـال والصراعـات المســلحة (A/55/163-S/2000/712)، إلى 
تشجيع وتعزيز مشـاركة الأطفـال والشـباب في جميـع الـبرامج 
والسياسـات الراميـة إلى حمايـة حقوقـهم وحقـوق غـيرهم مـــن 
السـكان المدنيـين قبـل نشـوب الصراعـــات وأثناءهــا وبعدهــا، 

باعتبار ذلك وسيلة لتحسين هذه البرامج والسياسات. 
القطاع الخاص  (د)

لما كان نشاط ٩٦ في المائة تقريبا من القطاع الخـاص  - ٦١
ينصب على تصنيع السلع المدنية وتقديم الخدمات المدنية، فإن 
للقطـاع الخـاص مصلحـة راسـخة في بنـاء السـلام والاســـتقرار 
الاقتصــادي، وفي تعزيــــز الجـــهود الإنســـانية، لا التســـبب في 
ـــة لا تســعى كلــها إلى أن  ترديـها. بيـد أن المؤسسـات التجاري
تكون مصدر نفع أو مسـؤولة اجتماعيـا. والدليـل علـى ذلـك 
ـــة في صناعــة  هـو الـدور السـلبي للمؤسسـات التجاريـة الأجنبي
المـاس في سـيراليون وأنغـولا. كمـا أن الآثـار الجسـيمة الناجمـــة 
عـن السـعي إلى خدمـة المصـالح الاقتصاديـة في منـاطق الصــراع 
أصبحـت موضـع تفحـص وانتقـادات مـــتزايدة. فقــد اتــهمت 

الشـركات بالاشـتراك في ارتكـاب تجـاوزات حقـوق الإنســـان 
وظلـت عـائدات الشـركات تسـتخدم في تمويـــل آلــة الحــرب. 
وبات معلوما للجميـع أن المقـاتلين بإمكـام، مـن خـلال بيـع 
ـــلحة الصغــيرة  المـاس وغـيره مـن المعـادن الثمينـة، الـتزود بالأس
والأسلحة الخفيفة، وبالتالي إطالة أمد القتال وتكثيفه وتشديد 
معاناة السكان المدنيين ومـن الأهميـة يمكـن في هـذا الصـدد أن 
تواصـل الأمـم المتحـدة تشـجيع الاسـتثمار المسـؤول في منـاطق 
الأزمــات عــن طريــق الاســتفادة مــن شــراكتها مــع القطــاع 

الخاص وتوسيع نطاقها. 
التوصيات: 

أشـجع مجلـس الأمـــن علــى مواصلــة بحــث  - ١٢
الصــلات بــين التجــارة غــير المشــروعة في المــــوارد 
الطبيعيــة وإدارة رحــــى الحـــروب وأحـــث الـــدول 
الأعضـاء والمنظمـات الإقليميـة علـى اتخـاذ التدابـــير 
المناسبة ضد من يشارك، من الأطـراف الفاعلـة مـن 
الشــركات والأفــراد والكيانــات، في الاتجــار غــــير 
المشروع بالموارد الطبيعية والأسـلحة الصغـيرة الـتي 

قد تتسبب في زيادة تأجيج الصراعات. 
أحث الدول الأعضاء علـى اعتمـاد وإنفـاذ  - ١٣
تدابير تنفيذية وتشريعية لثني الأطراف الفاعلـة مـن 
القطـاع الخـاص الموجـودة داخـل نطـاق ولايـــة كــل 
منــها  عــــن ممارســـة أنشـــطة تجاريـــة مـــع أطـــراف 
الصراعـات المســـلحة يمكــن أن تــؤدي إلى حــدوث 
انتهاكات نظامية للقانون الإنساني الدولي والقانون 
الدولي لحقوق الإنسـان أو تسـهم في حـدوث تلـك 

الانتهاكات. 
المنظمات الإقليمية  - ٢

عكفــت الأمــم المتحــدة في الســنوات الأخــيرة علـــى  - ٦٢
إقامة شراكات بصورة مـتزايدة بشـأن المسـائل المتصلـة بحمايـة 
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المدنيين مع المنظمات الإقليمية والمنظمـات الحكوميـة الدوليـة، 
ومنـها مجلـس أوروبـــا، ومنظمــة الأمــن والتعــاون في أوروبــا، 
ومنظمة الوحدة الأفريقية، والجماعة الاقتصاديـة لـدول غـرب 
أفريقيـا، والجماعـة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـــي، ورابطــة أمــم 
جنوب شرقي آسيا، وجامعـة الـدول العربيـة، ومنظمـة المؤتمـر 
الإسلامي، ولجنة حقوق الإنسـان للبلـدان الأمريكيـة. وكثـيرا 
ما لا يكون بوسع المنظمات الإقليمية بمفردها أن تلبي بصـورة 
كافيـة احتياجـــات المدنيــين أثنــاء الحــرب. ولهــذا فــإن قائمــة 
الجــهود التعاونيــة المبذولــة لحــل الأزمــات، أو تعزيــز احـــترام 
القانون الدولي، أو بنـاء مؤسسـات وطنيـة هـي قائمـة مـتزايدة 
وتتضمـــن نمـــاذج بـــارزة مـــن قبيـــــل كوســــوفو (جمهوريــــة 
ــــا أو  يوغوســـلافيا الاتحاديـــة) أو ســـيراليون أو إثيوبيـــا/إريتري

ميانمار أو الأراضي الفلسطينية المحتلة. 
ـــع هــذه  بيـد أنـه تظـل هنـاك حاجـة لزيـادة التنسـيق م - ٦٣
المنظمــات وبخاصــة في التوصــل إلى تحليــل وفــهم مشــــتركين 
للسـياق المحلـي ومتطلباتـه ومـا ينطـوي عليـه مـن حساســـيات. 
وقـــد اعتمـــدت الأمـــم المتحـــدة والمنظمـــــات الإقليميــــة، في 
ــــــود بينـــــهما في  الاجتمــــاع الرفيــــع المســــتوى الرابــــع المعق
ـــــبراير ٢٠٠١، إطــــارا للتعــــاون في بنــــاء الســــلام  شـــباط/ف
(S/2001/138)، واتفق الجانبان علــى مبـادئ توجيهيـة للتعـاون 

في هــذا الميــدان، وكذلــك علــى الأنشــطة التعاونيــة الممكنـــة 
بينهما، مثل إنشاء وحدات لبناء السلام، وإيفاد بعثــات تقييـم 
ـــــدروس  مشـــتركة، ووضـــع قوائـــم بـــأفضل الممارســـات وال
المستفادة، والاشتراك معا في عقد مؤتمـرات إعـلان التبرعـات. 
واتفق على عقـد لقـاء للمتابعـة علـى مسـتوى رفيـع قبـل ايـة 
عام ٢٠٠١ للبحث عن سـبل عمليـة لتنفيـذ إطـار التعـاون في 
بناء الســلام، وكذلـك لمواصلـة تحسـين الطرائـق الثلاثـة عشـرة 

لمنع الصراعات التي جرى تحديدها عام ١٩٩٨. 

التوصية: 
أحث مجلس الأمن على إقامـة تعـاون أكـثر  - ١٤
انتظاما مع المنظمات والتنظيمات الإقليمية لضمـان 
اتخاذ القرارات عن علــم واسـتخدام مـوارد إضافيـة 
ـــــــات  واســـــتعمال المزايـــــا النســـــبية لهـــــذه المنظم
والتنظيمات. وينبغي أن يشمل هذا التعـاون إنشـاء 
آليـــة للإبـــلاغ المنتظـــم حســـب المنطقـــــة وتقــــديم 
إحاطـات إلى مجلـس الأمـن. وستشـــكل المشــاورات 
الرفيعـــة المســـــتوى المقبلــــة بــــين الأمــــم المتحــــدة 
ـــادة تطويــر  والمنظمـات الإقليميـة فرصـة مناسـبة لزي
ـــاء الصــراع  التعـاون بشـأن تعزيـز حمايـة المدنيـين أثن

المسلح. 
 

ملاحظات ختامية  خامسا �  
هنــاك حاجــة ملحــة في الوقــت الراهــن إلى تحديــــث  - ٦٤
الصكـوك السياسـية والقانونيـة المتوافـرة حاليـا لحمايـة المدنيـــين 
أثنـاء الصـراع المسـلح. فقـد وُضعـت هـذه الصكـــوك في عــالم 
كانت الغلبة الطاغيـة فيـه للأطـراف الفاعلـة مـن الـدول، وقـد 
ـــد  جـاءت هـذه الصكـوك انعكاسـا لذلـك الواقـع. وبـالمثل، فق
ركـزت ممارسـة الأمـم المتحــدة، منــذ بدايتــها، تركــيزا يكــاد 

ينحصر في تفاعل الدول الأعضاء. 
وهنــاك حاجــــة إلى آليـــات واســـتراتيجيات جديـــدة  - ٦٥
للتعامل مع الظروف المتغيرة. فأشكال الصراع الأكـثر شـيوعا 
في عالم اليوم هي أشكال داخلية - العنـف الطـائفي والتطـهير 
ــــا التجـــارة  العرقــي والإرهــاب والحــروب الخاصــة الــتي تموله
– وهي تنطوي على تكاثر وإنتشار  الدولية في الماس أو النفط 
الجماعــات المســلحة. وهــذه الظــــروف تعكـــس، بدرجـــات 
متفاوتـة، تـآكل الـدور المركـزي للدولـــة في الشــؤون العالميــة. 
كمــا أنــه ورغــم أن المدنيــين هــم الضحايــا الرئيســيين لهــــذه 
التغيرات، فإن من الخطأ القول بأن النظام الجديـد معـاد برمتـه 
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لحمايـة المدنيـين. فـهناك فـرص يمكـــن اغتنامــها، مثــل التغطيــة 
العالميـة لوسـائل الإعـلام وتكنولوجيـات المعلومـــات الجديــدة؛ 
ــــتزايد لمنظمـــات اتمـــع المـــدني والمنظمـــات غـــير  والأثــر الم

الحكومية؛ وترابط الاقتصاد العالمي ونطاق التجارة الدولية. 
إن قدرتنا على بث ثقافة الحماية التي أشرت إليـها في  - ٦٦
بدايـة هـذا التقريـر سـتتوقف إلى حـد بعيـد علـــى مــدى قــدرة 
الأمم المتحدة، واتمع الدولي ككل، علـى الإسـهام في ذلـك 
العـالم المتغـير. فـهل لدينـا مـا يكفـي مـــن الإرادة لتعزيــز نظــام 
العدالــة الجنائيــة – ســواء علــى الصعيــد الــدولي أو في إطــــار 
الولايـات القضائيـــة الوطنيــة؟ وهــل هنــاك اســتعداد لإشــراك 
الجماعـات المســـلحة والتفــاوض معــها، بــالنظر إلى أن أغلبيــة 
الصراعـات المسـلحة تـدور رحاهـا داخـل حـدود الـدول؟ هــل 
سـتكون لدينـا القـدرة علـى تسـخير طاقـــات وســائل الإعــلام 
والإنـترنت؟ هـل سـنقوم بإنشـاء شـراكات فعالـــة مــع اتمــع 
المدني والمنظمات غير الحكومية والمنظمات الإقليمية والقطـاع 
الخـاص؟ هـذه ليسـت أسـئلة مجـردة؛ ولكنـها أسـئلة تثـور كــل 
يــوم في النضــال مــن أجــل الحــد مــن معانــاة المدنيــــين أثنـــاء 
الصراعـات، والـرد علـى هـذه الأسـئلة بنعـم سـيقتضي، كحــد 
أدنى، من الدول الأعضاء اتخاذ الخطوات المحـددة الـتي ذُكـرت 

في هذا التقرير وفي تقريري السابق. 
ووصـولا إلى هـذه الغايـة، أود أن أوجـه انتبـاه الــس  - ٦٧
إلى مسألة تثير القلق بصفة خاصة. فهذا التقريـر هـو الثـاني في 
ـــارير. وقــد انقضــى نحــو ١٨ شــهرا منــذ أن  سلسـلة مـن التق
قدمت تقريري الأول عن حماية المدنيين أثناء الصراع المسلح. 
ويؤسـفني أن أشـير إلى أنـه لم ينفـذ حـتى الآن سـوى قلـة قليلــة 
من توصياته الأربعين. ومع ذلك، يضيف هذا التقرير مجموعة 
ـــا إذا مــا أريــد  جيـدة تضـم ١٤ توصيـة، أرى ضـرورة تنفيذه
تحقيق تحسن حقيقـي في مجـال الحمايـة. فالتقـارير والتوصيـات 
ليسـت بديـلا للعمـل الفعـال. والمســـؤولية الأوليــة عــن حمايــة 
المدنيــين تقــع علــى عــاتق الحكومــات والجماعــات المســـلحة 

المشاركة في حالات الصراع. وعندما لا تحترم تلك الأطراف 
مسـؤولياا، يصبـح مـــن واجــب مجلــس الأمــن أن يتصــرف. 
ـــين المــهددين بــالصراع المســلح  والتقـدم المحـرز في حمايـة المدني
يقـاس بحيـاة البشـر وكسـبهم لقوـم، وبـالتحرر مـن الخــوف، 
ـــق. ولهــذا الســبب،  وليـس بإعلانـات النوايـا والتعبـير عـن القل
ـــدم المحــرز في  أحـث أعضـاء مجلـس الأمـن علـى اسـتعراض التق
ـــواردة في هــذا التقريــر والتقريــر الســابق.  تنفيـذ التوصيـات ال
فتقديم تقارير جديدة لن يكـون لـه معـنى إلا إذا كـانت هنـاك 
أدلة واضحة على أن ما تتضمنه مـن توصيـات يحـدث تقدمـا 
حقيقيا نحو تحقيق الهدف منها. ومن خلال الانتقـال بتركيزنـا 
إلى تنفيذ التوصيات المتفق عليها بالفعل، سيكون مـن الممكـن 
ضمـان أن تكـون الجـــهود المبذولــة مســتقبلا أكــثر فاعليــة في 
توفير الإغاثة والحماية بصورة حقيقية للمدنيـين أثنـاء الصـراع 

المسلح. 
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  المرفق الأول 

  التوصيات والتوجيهات العامة بشأن السياسات 
المقاضاة على انتهاكات القانون الجنائي الدولي   ألف -

يستلزم علاج الإفلات من العقاب التزامـا مسـتمرا ومتسـقا مـن الأطـراف المؤثـرة 
الدوليـة والحكومـات بكفالـة التصديـق علـى الاتفاقيـات الدوليـة وتنفيذهـا، وتوفـــير تمويــل 
مستمر وكافٍ للمحاكم الدوليـة، وتشـجيع عمليـات المقاضـاة علـى الصعيـد الوطـني وفقـا 
للمعايير الدولية حيثما تكون الدول حقا قادرة على إجراء ذلـك وراغبـة فيـه، وأن يرفـض 
ـــم  منـح العفـو لأولئـك الذيـن يرتكبـون الإبـادة الجماعيـة، والجرائـم ضـد الإنسـانية، وجرائ

الحرب (انظر الفقرات ٩-١٣). 
أحـث مجلـس الأمـن والجمعيـة العامـة علـى أن يقدمـا، منـذ البدايـة، تمويـلا يعـول عليــه  - ١
وكـاف ومسـتمر للجـهود الدوليـة، ســـواء للمحــاكم والترتيبــات الدوليــة القائمــة أو المقبلــة، 
المنشأة في إطار بعثات عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام، أو للمبادرات التي تبذل بالاتفـاق 
مع كل دولة عضو على حدة، لمحاكمة مرتكبي الانتهاكات الجسيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي 

وقانون حقوق الإنسان. 
أوصي مجلس الأمن بأن ينظر في وضع ترتيبات لمعالجة الإفلات من العقاب، وحسـب  - ٢
الاقتضاء من أجل الحقيقة والمصالحة، في أثناء صياغـة ولايـات حفـظ السـلام، لا سـيما عندمـا 
تـأتي هـذه العمليـات كـرد علـى انتـهاكات واسـعة النطـاق ومنهجيـة للقـانون الإنسـاني الــدولي 

وقانون حقوق الإنسان. 
أشجع الدول الأعضاء على وضع أو تعزيز التشريعات والترتيبات الداخلية الـتي تنـص  - ٣
ـــق والمقاضــاة والمحاكمــة بالنســبة لأولئــك المســؤولين عــن الانتــهاكات المنهجيــة  علـى التحقي
والواسعة النطاق للقانون الجنائي الدولية. وتحقيقا لهذا الغـرض، أؤيـد الجـهود الراميـة إلى دعـم 
الـدول الأعضـاء في عمليـة بنـاء مؤسسـات قضائيـة مكينـة وموثـوق ـــا تكــون مجــهزة لتنفيــذ 

الإجراءات بصورة نزيهة. 
 

معايير المفاوضات حول إمكانية الوصول  باء -
يتطلب تعزيز القدرة على التفاوض حول إمكانية مفيدة للوصول وجود مفاوضين 
مهرة ومعايير عمليـة واضحـة، بمـا في ذلـك نقـاط مرجعيـة للعمـل معـا أو فــض العمـل معـا 

(انظر الفقرات ١٤-٢٧). 
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في ضوء إقرار مجلس الأمن في القرار ١٢٦٥ (١٩٩٩) بأهميـة كفالـة إمكانيـة وصـول  - ٤
أفراد الشؤون الإنسانية إلى السكان المدنيين المحتاجين للمعونة بصورة آمنة وبلا عوائـق، أحـث 
مجلس الأمن على تـأكيد هـذا الحـق ومـا يسـتتبعه مـن احتياجـات عمليـة بصـورة منتظمـة فيمـا 
يتخذه من قرارات وما يقـوم بـه مـن أنشـطة وأن يبـدي اسـتعداده للتحـرك عنـد رفـض كفالـة 

إمكانية الوصول المذكورة. 
أشـجع مجلـس الأمـن علـى أن يوفـد، بتواتـر أكـبر، بعثـات تقصـي الحقـائق إلى منـــاطق  - ٥
ـــيما الحاجــة إلى كفالــة  الصراعـات لتعيـين الاحتياجـات المحـددة مـن المسـاعدة الإنسـانية، لا س

إمكانية الوصول الآمنة والمفيدة إلى جميع الفئات السكانية الضعيفة. 
 

إشراك الجماعات المسلحة   جيم -
نظرا لانتشار الحروب الأهلية داخل صراعات اليوم، فإن إجـراء حـوار منظـم مـع 
الجماعـات المسـلحة أمـر لا غـنى عنـه في الوصـول إلى الفئـات السـكانية الضعيفــة وحمايتــها 

وقت الحرب (٣٠-٣٢ و ٤٨-٥٠). 
ينبغــي أن يؤكــد مجلــس الأمــن في قراراتــه المســؤولية المباشــرة للجماعــات المســـلحة  - ٩
بموجب القانون الإنسـاني الـدولي. ونظـرا لطـابع الصـراع المسـلح المعـاصر. فـإن توفـير الحمايـة 
للمدنيين يقتضي مشاركة جميع الجماعات المسلحة في حوار يسـتهدف تيسـير توفـير المسـاعدة 

الإنسانية والحماية. 
لم يصـرح الكثـير مـن الجماعـات العســـكرية لا بمذهبــها العســكري ولا هــي أدمجــت  - ١٠
مبـادئ القـانون الإنسـاني الـدولي المعـترف ـا في أسـلوب عملـها. ولهـذا فـإنني أرحـــب بدعــم 
الدول الأعضاء والمانحين للجهود التي اتخـذت مـن أجـل نشـر معلومـات عـن القـانون الإنسـاني 
الدولي وقانون حقوق الإنسان بين الجماعات المسلحة، وللمبادرات المتخذة لتعزيـز فـهم هـذه 

الجماعات فهما عمليا للآثار المترتبة على هذه القواعد. 
 

فصل المدنيين عن العناصر المسلحة  دال -
يفضي فصل العناصر المسلحة عن السكان المدنيين في وقت مبكر إلى الحفاظ علـى 
المدنيين والطابع الإنساني لمخيمات ومستوطنات المشردين ويسـاعد علـى ردع التـهديدات 

المحتملة للسلم والأمن الدوليين (انظر الفقرات ٢٨-٣٧). 
وأشجع مجلس الأمن كذلك على دعم إعداد معايير وإجراءات واضحة للتعرف علـى  - ٧
العناصر المسلحة في حالات نزوح أعداد كبيرة من السكان، وكذلك اتخـاذ إجـراءات للفصـل 

بينهم وبين المدنيين. 
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التركيز إقليميا على حالات الصراع  هاء -
ــرارات  غالبـا مـا تسـتلزم مواجهـة حـالات الصـراع بشـكل واف تركـيز صنـاع الق
ـــد. وتنطــوي  السياسـية علـى الجـانب الإقليمـي بـدلا مـن مجـرد اتبـاع ـج مخصـص لكـل بل
ـــــة أو دون  الحـــالات مـــن هـــذا القبيـــل علـــى احتمـــال زعزعـــة اســـتقرار منـــاطق إقليمي
إقليميـة بكاملـها ومـن ثم ديـد الســـلم والأمــن الدوليــين (انظــر الفقــرات ٢٨-٢٩ و ٣٧ 

و ٦٢-٦٣). 
أشـجع مجلـس الأمـــن علــى مواصلــة تطويــر مفــهوم النــهج الإقليمــي تجــاه الأزمــات  - ٦

الإقليمية ودون الإقليمية، لا سيما عند صياغة الولايات. 
أحث مجلس الأمن على إقامة تعاون أكثر انتظاما مع المنظمــات والتنظيمـات الإقليميـة  - ١٤
لضمـان اتخـاذ القـرارات عـن علـم واسـتخدام مـــوارد إضافيــة واســتعمال المزايــا النســبية لهــذه 
المنظمـات والتنظيمـات. وينبغـي أن يشـمل هـذا التعـاون إنشـاء آليـة للإبـــلاغ المنتظــم حســب 
المنطقــة وتقــديم إحاطــات إلى مجلــس الأمــن. وفي هــذا الصــدد، تشــكل المشــاورات الرفيعـــة 
المسـتوى المقبلـة بـين الأمـم المتحـدة والمنظمـات الإقليميـة فرصـة مناسـبة لزيـادة تطويـر التعــاون 

بشأن تعزيز حماية المدنيين أثناء الصراع المسلح. 
 

تعزيز صنع القرارات عن علم  واو -
ـــع القــرارات عــن علــم مــن قبــل الــس وأعضائــه، مــن الضــروري  تعزيـزا لصن
استخدام المزايا النسبية التي تتمتع ا الأطراف المؤثرة الأخرى ذات الصلة داخل منظومـة 

الأمم المتحدة وخارجها (انظر الفقرات ٥١-٦٣). 
أوصي مجلس الأمن بأن يتبادل المعلومات بصورة منتظمـة مـع الجمعيـة العامـة وغيرهـا  - ١١
من أجهزة الأمم المتحـدة بشـأن المسـائل المتعلقـة بتوفـير الحمايـة للمدنيـين في الصـراع المسـلح. 
وأود أن أشـجع رئيـس الجمعيـة العامـة علـى أن يسـتغل الاجتمـاع الشـهري مـع رئيـس مجلـــس 

الأمن لتنبيه الس إلى الحالات التي قد تقتضي اتخاذ إجراءات. 
 

وسائط الإعلام والمعلومات في حالات الصراع  زاي -
من شأن وضع آليـات أشـد قـوة ومنســقة لوسـائط الإعـلام والمعلومـات في منـاطق 
الصراع أداء دور حيوي في تيسير صنع القرارات عن علم، وتوجيه التحركات الإنسـانية 
وتعظيـم أثرهـا إلى أقصـى حـد، وبنـاء مجتمـع مـدني أقـوى قـائم علـى أسـاس إتاحـة إمكانيـــة 

الوصول إلى الموارد الإعلامية الحرة والمستقلة (انظر الفقرات ٣٨-٤٥). 
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وأوصي مجلس الأمن بأن يتخذ ترتيبات من أجل إدماج آليات رصد وسـائط الإعـلام  - ٨
بصورة منتظمة في ولايات البعثات. وتحقيقا لهذه الغاية، فـإنني سـأقوم بتوجيـه دعـوة إلى فريـق 
خـاص لوضـع تصـور لآليـة رصـد للقيـام برصـد مـا يصـدر عـن �وســـائط الإعــلام الــتي تبــث 
الكراهيـة� ومصادرهـا والإبــلاغ عنــها وتوثيقــها بصــورة فعالــة. وســتضم الآليــة المســؤولين 
الإعلاميين المعنيين من داخل الأمم المتحدة وغيرها ممن له صلـة بذلـك مـن المنظمـات الدوليـة، 

ومنظمات الخبراء غير الحكومية وممثلي وسائط الإعلام المحلية المستقلة. 
 

إشراك القطاع الخاص  حاء -
يتعـين علـى الأمـم المتحـدة والمنظمـات الدوليـة الأخـرى إشـراك القطـاع الخـاص في 
حـوار بنــاء عـن طريـق إقامـة شـراكات خلاقـة تكفـل وضـــع مــا تقــوم بــه الشــركات مــن 
عمليات داخل إطار القواعد والمعايير الدولية التي توفـر البنية الأساسـية الـتي تعتمـد عليـها 

التجارة الدولية بشكل متزايد (الفقرة٦١). 
أحث مجلس الأمن على مواصلة بحث الصلات بـين التجـارة غـير المشـروعة في المـوارد  - ١٢
الطبيعية وإدارة رحى الحروب وأحث الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية علـى اتخـاذ التدابـير 
المناسبة ضد من يشارك، من الأطراف الفاعلة من الشـركات والأفـراد والكيانـات، في الاتجـار 
غـير المشـروع بـالموارد الطبيعيـة والأسـلحة الصغـيرة الـتي قـد يســـتمر الاعتمــاد عليــها في إدارة 

رحى الصراعات. 
ـــني الأطــراف  أحـث الـدول الأعضـاء علـى اعتمـاد وإنفـاذ تدابـير تنفيذيـة وتشـريعية لث - ١٣
الفاعلة من القطاع الخاص الموجودة داخل نطاق ولايـة كـل منـها  عـن ممارسـة أنشـطة تجاريـة 
ـــراف الصراعــات المســلحة يمكــن أن تــؤدي إلى حــدوث انتــهاكات نظاميــة للقــانون  مـع أط

الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان أو تسهم في حدوث تلك الانتهاكات. 
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المرفق الثاني 
تنفيــذ التوصيــات الــواردة في تقريــر الأمــــين العـــام المـــؤرخ ٨ أيلـــول/ 

  سبتمبر ١٩٩٩ 
في التقريـر المـؤرخ ٨ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٩ (S/1999/957) بشـــأن حمايــة المدنيــين في 
الصــراع المســلح، قدمــت إلى مجلــس الأمــن ٤٠ توصيــة محــددة تشــمل طائفــة واســــعة مـــن 
ـــواردة أدنــاه، الــتي  المبـادرات. ووجـهت الانتبـاه بخاصـة في ملاحظـاتي إلى التوصيـات التسـع ال
ـــن المصفوفــة هــو ســرد بعــض المبــادرات والعمليــات  رأيـت أن لهـا أهميـة خاصـة. والغـرض م

المضطلع ا منذ ذلك الحين لتنفيذ التوصيات. 
  

الإجراء المتخذ منذ أيلول/سبتمبر ١٩٩٩ التوصيات 
ـــــز قــــدرة  اتخـــاذ تدابـــير لتعزي - ١
المنظمــة علــــى التخطيـــط والانتشـــار 
الســـــريع. ويشـــــمل ذلـــــك تعزيــــــز 
المشـــاركة في نظـــام الأمـــم المتحـــــدة 
للترتيبــات الاحتياطيــة، بمــــا في ذلـــك 
زيــادة أعــداد أفــراد الشــــرطة المدنيـــة 
والموظفــــين المتخصصــــــين في مجـــــال 
الإدارة المدنيــة والشــــؤون الإنســـانية. 
ويلزم أيضا وجود وحـدات عسـكرية 
ووحـــدات للشـــــرطة معــــدة للنشــــر 
السريع. ومن الأمـور الأساسـية أيضـا 
توفـر القـدرة علـــى إقامــة مقــر للبعثــة 

بسرعة. (التوصية ٢٨) 

قُـــــــــدم إلــــــــى الأمـــين العـــام تقريـــر الفريــــق 
المعـــــــــني بعمليـــات الأمـــم المتحـــدة لحفـــظ الســــلام 
(A/55/305-S/2000/809) في ١٧ آب/أغســـــــطس ٢٠٠٠، 

وقدمـه إلى مجلـس الأمـن في ٢١ آب/أغســطس ٢٠٠٠. 
وأوصـى الفريـق في تقريـره هـذا بإدخـــال إصــلاح علــى 
قــدرة المنظمــة علــى القيــام علــى نحـــــــو ســريع بنشــــر 
عمليـــات حفـــظ الســـلام (انظـــــر الفقــــرات ٨٦-٩١ 
و ١٠٢-١٦٩). وانتـهى إلى جملـة أمـور، منـها أن يتـــم 
النشــر التــام لعمليــات الأمــم المتحــدة التقليديــة لحفـــظ 
السـلام في غضـون ٣٠ يومـا، ونشـــر العمليــات الأكــثر 
ـــدة للمســاعدة في حــالات الصــراع داخــل  تعقيـدا الموف
الــدول في غضــــون ٩٠ يومـــا. ودعـــا الفريـــق الـــدول 
الأعضـاء إلى العمـل معـا لكفالـة توفـير قـوات متجانســـة 
ـــى  متعـددة الجنسـيات يصـل قوامـها إلى حجـم اللـواء عل
ــــذه  أهبـة الاستعـــداد للانتشـار الفعلـي في غضـون هــــــــ
الحـدود الزمنيـة. وعلـــى الأمانــة العامــة أن تضــع قائمــة 
مرشحين احتياطيين تضم حـوالي ١٠٠ مـن العسـكريين 
و ١٠٠ مـن أفـراد الشـرطة المدنيـة والخـــبراء مــن قــوات 
الجيش والشرطة الوطنية، جـاهزين للانتشـار في غضـون 
ســـبعة أيـــام. كمـــا ينبغـــي مراجعـــــة شــــروط خدمــــة 
الأخصـائيين المدنيـين لكـي يمكـن للأمانـة العامـــة جــذب 
ـــة  أفضـل الموظفـين المؤهلـين ومراعـاة توفـير فـرص وظيفي

أفضل لمن أبلوا بلاء حسنا. 

 

وخلال قمة الألفية التي عقدـا الأمـم المتحـدة 
في أيلـول/ ســـبتمبر ٢٠٠٠ اجتمــع مجلــس الأمــن علــى 
مسـتوى رؤســـاء الــدول والحكومــات لمناقشــة ضــرورة 
كفالة اضطلاع مجلس الأمن بدور فعال في صون السلم 
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والأمن الدوليين، لا سيما في أفريقيا. وشدد الـس، في 
القرار ١٣١٨ (٢٠٠٠)، على أهمية تعزيـز قـدرة الأمـم 
المتحـدة علـى النشـر الســـريع لعمليــات حفــظ الســلام، 
ــة  وحـث الـدول الأعضـاء علـى أن توفـر لهـا مـوارد كافي
وفي حينــها. وأيــد مجلــس الأمــن تقريــر الفريـــق المعـــني 
بعمليـات الأمـم المتحـدة لحفـــظ الســلام بموجــب قــراره 
١٣٢٧ (٢٠٠٠)، الــذي اعــــترف فيـــه بأهميـــة النشـــر 
السـريع للقـوات وأفـراد الشـرطة والموظفـــين المدنيــين في 
منـاطق البعثـات، وحـث الأمـين العـام علـى التشـاور مــع 
البلدان المساهمة بقوات حول أفضل سـبيل لتحقيـق هـذا 

الهدف الهام. 

 

ــــا الخامســـة  وأيــدت الجمعيــة العامــة، في دور
والخمســين، بعــض التوصيــــات الـــتي تضمنـــها التقريـــر 
ووافقت على رصـد اعتمـادات جديـــــــــدة مـن الميزانيـة 
العاديــــة تبلــــغ ٠٠٠ ٣٦٣ دولار في إطــــار الشـــــؤون 
ـــــــــــار الإدارة  السياســــــــــية، و ٣٧ ٢٠٠ دولار في إط
وخدمـات الدعـم المركزيـة. كمـا وافقـت الجمعيـة علـــى 
ــــات  نفقــات يبلــغ إجماليــها ٢٠٠ ١٩٠ ٩ دولار لعملي
حفظ السلام للفترة من ١ تمــوز/يوليـه إلى ٣٠ حزيـران/ 

يونيه ٢٠٠١. 

 

نظام الأمم المتحدة للترتيبات الاحتياطية: لفت 
تقرير الفريق المعني بعمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام 
ـــوات  الانتبــاه أيضــا إلى أهميــة تعزيــز الفــهم الدقيــق للق
المسـلحة التابعـة للـدول الأعضـــاء وقدراــا فيمــا يتعلــق 
ـــد أبــدى ٨٨ بلــدا حــتى الآن رسميــا  بحفـظ السـلام. وق
استعداده للمساهمة. وأنشئ لواء التأهب العالي استجابة 
لدعـوة الأمـين العـام إلى إنشــاء قــوة للانتشــار الســريع. 
ـــا مــن وحــدات مدربــة وفــق معايــير  وهـي تتـألف حالي
واحـدة، تابعـة للأرجنتـــين وبولنــدا والدانمــرك والســويد 
وكندا والنرويج وهولندا، لنشرها في العمليـات بموجـب 

الفصل السادس من ميثاق الأمم المتحدة. 
إنشـــاء آليـــات تقنيـــة دائمـــــة  - ٢
لاســــتعراض نظــــم الأمــــم المتحـــــدة 
والنظــم الإقليميــة للجــزاءات، يمكــــن 
ـــا  أن تســتعمل المعلومــات الــتي يوفره
أعضـــاء مجلـــس الأمـــن والمؤسســــات 
الماليــــــــة ذات الصلــــــــة والأمانــــــــــة 

لم تنشـأ بعـد آليـة تقنيـة دائمـة لاســـتعراض نظــم 
الأمــم المتحــدة والنظــم الإقليميــة للجــــزاءات. غـــير أن 
مجلـــس الأمـــن اتخـــــذ خطــــوة أولى في القــــرار ١٣٣٣ 
(٢٠٠٠) الـذي يفـرض جــزاءات علــى الطالبــان. فقــد 
قرر الس لأول مرة إدراج حكـم يعـاد النظـر فيـه بعـد 
مــرور مــدة معينــة، يطلــــب بموجبـــه إلى الأمـــين العـــام 
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ــــهات  العامــة والوكــالات وســائر الج
الفاعلـة الإنسـانية للتحقـق مـــن الآثــار 
المحتملـــة للجـــزاءات علـــى المدنيــــين. 

(التوصية ٢٣) 

استعراض الآثار الإنسانية المترتبة على التدابـير المفروضـة 
ثم تقــديم تقريــر إلى الــس في غضــون ٩٠ يومـــا مـــن 
اعتماد القرار ١٣٣٣ (٢٠٠٠). كما سـيواصل الأمـين 
العـام، بالتشـاور مـع لجنـة الجـزاءات، تقـديم تقريـر علـــى 
فترات منتظمة بعد ذلـك عـن أي آثـار إنسـانية، وتقـديم 
تقرير شامـــــــل عن هــذه المسألة قبل انتهاء سريان هذه 

التدابير بـ ٣٠ يوما. 
ــــداد  فـــرض حظـــر علـــى الإم - ٣
بالأسـلحة في الحـالات الـتي يســتهدف 
فيــــها أطــــــراف الصـــــراع المدنيـــــين 
ــــة أو  والأشــخاص المشــمولين بالحماي
ـــــين  حيـــث يكـــون الأطـــراف معروف
بارتكـاب انتـهاكات منتظمـة وواســعة 
ـــــدولي  النطـــاق للقـــانون الإنســـاني ال
وقانون حقوق الإنسـان، بمـا في ذلـك 
تجنيــــد الأطفــــال؛ وحــــــث الـــــدول 
الأعضـاء علـى إنفـاذ ذلـــك الحظــر في 
نطــاق الولايــة الوطنيــة لكــــل منـــها. 

(التوصية ٢٦) 

يتمثــل أحــــدث مثلـــين للحظـــر علـــى الإمـــداد 
بالأســلحة المفــروض مــن مجلــس الأمــــن في أفغانســـتان 
ـــــا وإريتريــــا  (القـــرار رقـــم ١٣٣٣ (٢٠٠٠))، وإثيوبي
(القـرار رقـم ١٢٩٨ (٢٠٠٠)). وفيمـــا يتعلــق بــالقرار 
الأخـير، لاحـظ الـس مـع القلـق أن القتـال بـين إثيوبيــا 
وإريتريا تسبب في آثار إنسانية خطيرة بالنسـبة للسـكان 
المدنيين في الدولتين وطالب باسـتئناف محادثـات السـلام 
الجوهريـة في أقـــرب وقــت ممكــن تحــت رعايــة منظمــة 
الوحـدة الأفريقيـة. وطلـب إلى الـدول الأعضـاء أن تمنـــع 
بيـع أو توريـد الأسـلحة والذخـائر والمركبـات والمعــدات 
العسكرية وقطع غيارهـا إلى إثيوبيـا وإريتريـا فضـلا عـن 
منع تزويد البلدين بـأي مسـاعدة تقنيـة أو تدريـب فيمـا 
يتصــــل بصنــــــع الأســـــلحة واســـــتهدامها. وبالنســـــبة 
ـــدول أن تمنــع التوريــد والبيــع  لأفغانسـتان، طلـب إلى ال
والنقــل المباشــر للأســلحة إلى الأراضــي الواقعــــة تحـــت 

سيطرة الطالبان. 
النظـــر في القيـــام في حـــــالات  - ٤
ــــة وقائيـــة لحفـــظ  معينــة بتنفيــذ عملي
السلام أو بتوفير وجود من نوع آخر 

للرصد الوقائي. (التوصية ١٢) 

لم تنشـأ أي عمليـة لحفـظ السـلام في إطـــار منــع 
الصراعـات علـى وجـه التحديـد، بعـد نشـــر قــوة الأمــم 
المتحــــدة للانتشــــار الوقــــائي في جمهوريــــــة مقدونيـــــا 
اليوغوسلافية السابقة وبعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة 

أفريقيا الوسطى. 
التوسـع في اسـتعمال الجــزاءات  - ٥
المحـــددة الأهـــداف لـــــردع واحتــــواء 
مرتكـبي الانتـهاكات الفظيعـة للقــانون 
ـــــانون حقــــوق  الإنســـاني الـــدولي وق
الإنسـان، فضـلا عـــن أطــراف الــتراع 
الـتي تتحـدى قـرارات الـس وبالتــالي 

تزدري بسلطته. (التوصية ٢٢) 

رغـم توصيـات �عمليـــة إنــترلاكن�، لم توضــع 
بعد نظم جـزاءات تسـتهدف فئـات محـددة مـن الأفـراد. 
وقد وضعت الصيغة النهائية �لعملية إنـترلاكن� بشـأن 
الجـزاءات الماليـة المحـددة الهـدف في عـــام ١٩٩٩، وهــي 
ترمي إلى تحسين فعالية نظــم الجـزاءات الماليـة والحـد مـن 
ـــذي يــترتب علــى الحظــر الاقتصــادي  الأثـر الإنسـاني ال
الشــامل. وخلــص الخــــبراء إلى أنـــه مـــا زالـــت توجـــد 
صعوبــات بالغــة في تتبــع المعــاملات الماليــة واكتشـــاف 
مواضع الأصول المالية، رغم أن الجـزاءات الماليـة المحـددة 
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الهدف تبدو عملية. وفضلا عن ذلك، أشـير إلى الحاجـة 
إلى إضفاء الطابع الرسمي على التعـاون الـدولي فيمـا بـين 
الــدول الأعضــــاء لكفالـــة التنفيـــذ الســـليم للجـــزاءات 
وكذلك الحاجة إلى اتخـاذ قـرارات بشـأن الجـزاءات مـن 
جـانب الأمـم المتحـدة تكـون أكـثر اتســـاقا مــع المبــادئ 

التوجيهية العملية الملائمة. 

 

وحــذت عمليــة بــــون – برلـــين حـــذو عمليـــة 
إنترلاكن في تحري كيفية جعـل جـزاءات الأمـم المتحـدة 
محـددة الهـدف بصـــورة أفضــل، ولكــن مــع التركــيز في 
المقــام الأول علــى حظــر توريــد الأســلحة والجــــزاءات 
المفروضـة علـــى الســفر والطــيران. واقــترح إنشــاء آليــة 
للرصد الواسع النطـاق للحظـر المفـروض علـى الأسـلحة 
وإمكـان النظـر في فـرض تدابـير ثانويـــة في حــال ثبــوت 

ارتكاب انتهاكات. 
نشر مراقبين عسكريين دوليين  - ٦
لرصــد الحالــة في مخيمــات المشــــردين 
داخليــا واللاجئــين عنــد الاشــــتباه في 
وجـود أســـلحة ومتحــاربين وعنــاصر 
مسـلحة: فـإذا تبـين وجـود مثـل تلـــك 
العناصر وعجزت القوات الوطنية عن 
التدخل أو كانت غير راغبة فيه، نشر 
قـــوات عســـكرية إقليميـــة أو دوليـــــة 
تكــون مســتعدة لاتخــاذ تدابــير فعالـــة 
لفـرض نـزع السـلاح علـى المتحــاربين 
أو العناصر المسلحة. (التوصية ٣٥) 

لم يجـر نشـر مراقبـين عســـكريين دوليــين لغــرض 
رصـد الحالـة في مخيمـات المشـــردين داخليــا واللاجئــين. 
غير أن المراقبين العسكريين قاموا في بعض الأحيان ـذه 
ــــة. وبعـــد ازديـــاد  المهمــة كجــزء مــن أنشــطتهم العادي
مواجهـــة حـــالات خطـــرة في مخيمـــات ومســـــتوطنات 
ــــة الأمـــم  اللاجئــين والمشــردين داخليــا، قــامت مفوضي
المتحدة لشؤون اللاجئين بعدة محاولات لتحسـين الأمـن 
في تلك المخيمات وكفالة طبيعتها المدنيـة. وفي مخيمـات 
اللاجئـين الروانديـين الـتي أقيمـت في شـــرق زائــير (الــتي 
تعرف الآن باسم جمهورية الكونغو الديمقراطية)، قامت 
ـــة خاصــة لرصــد الأمــن  المفوضيـة بتجـهيز وحـدة زائيري
ــة  وبدفـع تكاليفـها. وبالإضافـة إلى ذلـك قدمـت المفوضي
الدعـم لأفـراد الشـرطة التنــــزانيين المكلفــين بتعزيــز أمــن 
اللاجئـين والمسـاعدة في كفالـة الطـابع المـدني والإنســـاني 
لمخيمــات اللاجئــين البورونديــين في جمهوريــــة تنــــزانيا 
المتحــدة. وفي المخيمــات المقامــة في جمهوريــة مقدونيــــا 
اليوغوسلافية السابقة، رتبـت المفوضيـة لإيفـاد مستشـار 
دولي لمسـائل الشـرطة مـن أجـــل تحســين أمــن اللاجئــين 

الكوسوفيين من أصل ألباني. 
ـــه، في  تشـديد الـس في قرارات - ٧
ـــى أنــه  بدايـة انـدلاع كـل صـراع، عل
يتحتم تيسير وصول الســكان المدنيـين 
دون عوائــق إلى المســاعدة الإنســـانية، 

أبـرز مجلـس الأمـن في كثـــير مــن القــرارات الــتي 
اتخذها مؤخرا، ومــن بينـها القـرارات بشـأن الحـالات في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية وتيمور الشرقية وإثيوبيـا – 
إريتريا وسيراليون، أهمية حصول السـكان المدنيـين علـى 



3001-30028

S/2001/331

الإجراء المتخذ منذ أيلول/سبتمبر ١٩٩٩ التوصيات 
وعلى أنه يتعين على الأطراف المعنية، 
بمـا فيـها الأطـراف غـير التابعـة لــدول، 
التعاون التام مع منسق الأمـم المتحـدة 
للشــؤون الإنســــانية في إتاحـــة ذلـــك 
الوصــول، فضــلا عــــن ضمـــان أمـــن 
المنظمــات الإنســانية، وفقــا للمبـــادئ 
الإنسـانية والحيـاد والتراهــة والإصــرار 
علـــى أن عـــدم الامتثـــال يــــؤدي إلى 
فـــرض جـــزاءات محـــددة الأهــــداف. 

(التوصية ١٨) 

المساعدة الإنسانية دون إعاقة. وعندما أنشأ الس بعثة 
الأمــم المتحــــدة في ســـيراليون بموجـــب القـــرار ١٢٨٩ 
ـــة لتوفــير  (١٩٩٩) أذن للبعثـة باتخـاذ الإجـراءات اللازم
الحمايـــة للمدنيـــين الذيـــن يحـــدق ـــم خطـــر العنــــف 
الجســدي، وكــرر ذلــــك في قـــراره ١٣١٣ (٢٠٠٠). 
وتضمنــت القــرارات اللاحقــة أحكامــا مشــاة بشـــأن 
ضــرورة الوصــول إلى المســاعدة الإنســانية دون إعاقــة: 
القـــرار ١٢٧٢ (١٩٩٩) بشـــــأن إنشــــاء إدارة الأمــــم 
ـــة في تيمــور الشــرقية، والقــرار ١٢٩١  المتحـدة الانتقالي
ــــــة الكونغـــــو الديمقراطيـــــة،  (٢٠٠٠) بشــــأن جمهوري
والقراران ١٣١٢ (٢٠٠٠) و ١٣٢٠ (٢٠٠٠) بشأن 

الحالة بين إثيوبيا وإريتريا. 
حيثمــا اقتضــى الأمــر، كفالـــة  - ٨
ـــات حفــظ الســلام وإنفــاذ  تمتـع عملي
السلام بالسلطة والمعدات التي تمكِّنـها 
مـن الســـيطرة علــى قــدرات الإعــلام 
ـــــث الكراهيــــة أو إغلاقــــها.  الـــتي تب

(التوصية ١٦) 

لم يؤذن بعد لأي عمليـة لحفـظ السـلام أو إنفـاذ 
السلام بإغلاق قدرات الإعلام التي تبث الكراهية. 

تـدور مناقشـة عامـة شـاملة بـين الـدول الأعضــاء 
حـول العلاقـة بـــين التدخــل العســكري لوقــف أو منــع 
حالات الانتهاكات الواسـعة النطـاق والمنتظمـة للقـانون 
الإنسـاني الـدولي وقـانون حقـوق الإنسـان وبـــين ســيادة 
ـــة  الـدول. ومـن بـين المبـادرات الـتي اتخـذت إنشـاء اللجن
الدولية المعنية بالتدخل وسيادة الــدول في أيلـول/سـبتمبر 
٢٠٠٠. وتســـعى اللجنـــة إلى التوفيـــق بـــين مفــــهومي 
ــــة مســـتقلة  التدخــل وســيادة الــدول. وهــي هيئــة دولي
غرضها المساعدة علـى الوصـل بـين المفـهومين. وهدفـها 
إيجاد تفهم على نطاق واسع لهذه المسائل وتعزيـز توافـق 
آراء سياسي عام بشأن كيفية التحرك صـوب العمـل في 
منظومة الأمم المتحدة. وتعتزم اللجنة الانتهاء من إعـداد 

تقريرها بحلول خريف عام ٢٠٠١. 

في مواجهة الإساءات الواسـعة  - ٩
النطــاق والمســتمرة، النظــر في فـــرض 
إجــــراءات إنفــــاذ مناســــــبة. وقبـــــل 
التصرف في مثل تلك الحالات، سواء 
باسـتعمال ترتيـــب للأمــم المتحــدة أو 
ـــــب متعــــدد  ترتيـــب إقليمـــي أو ترتي
الأطـراف، وتعزيـــزا للدعــم السياســي 
لمثـل تلـــك الجــهود، وزيــادة الثقــة في 
شـــرعيتها واســـتبعاد مظنـــة الميــــل أو 
التحيز لمنطقة أو أخرى، ينبغي لـس 

الأمن أن ينظر في العوامل التالية: 
 

نطـــاق الانتـــهاكات الــــتي  (أ)
وقعـــت لحقـــوق الإنســـان والقـــــانون 
الإنســاني الــدولي، بمــا في ذلــك عـــدد 
الأشــخاص الذيــن نــالت منــهم تلـــك 

 الانتهاكات وطبيعتها؛ 
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عجز السلطات المحلية عـن  (ب)
المحافظـــة علـــى النظـــــام القــــانوني، أو 
ـــن التواطــؤ مــن  اتضـاح وجـود نمـط م

 جانب السلطات المحلية؛ 
استنفاد الجهود السلمية أو  (ج)
القائمة على الموافقـة مـن أجـل معالجـة 

 الحالة؛ 
قـدرة مجلـــس الأمــن علــى  (د)

 رصد الإجراءات التي تتخذ؛ 
اســـتعمال القـــوة بصــــورة  (هـ)
محـــدودة ومتناســـــبة مــــع مقتضيــــات 
ـــترتب علــى  الحالـة، مـع الاهتمـام بمـا ي
ذلك من نتــائج علـى السـكان المدنيـين 

 وعلى البيئة. (التوصية ٤٠) 
  
 
 


